RAR ITT
TSA AL-MASTH DALAM AL-NUR'AN AL-KARIM

Al-nur'an, kitab suci terakhir yang telah diwshyu-
kan Allah SWT. kepada Nabi dan Rezul terakhir Muhammad
SAW., merupakan sumber pengetahuan tentang Tsa Al - Macih
yang secara umum tidak diketshui oleh semus pelajar Kris-
tiani. Al-Qur'sn bukan saja membawa kita ke arah perahaman
yang lebih balk tentsng sispakah sebenarnyas JTsa Al-Masih
itu, melainkan askan menambah penghormatan dan kecintsan
kita kepadanya melelui pemshamar tersebut, Wshyu terakhir
itu, yane diturunkan sekitsr 600 tahun cetelah kelshiran
Isa Al-Masih, menceritakan kepada ki%a 2pa Yyang penting
untuk kita ketahul tentang kehidupan dan ajsran-ajarannya,
dan menempatkan perannya sebagai Nabi dslem perspektif
yang luas sebagaimana.yang telan cdipshaml oleh ksum Urni-
tarisn belzkangen 1ni.‘Al»Qur'an memberiikan perspektif itu

yang tidak dapat diberikan oleh sumber 1ain,

£l-Qur'an tidak meliput kehidupen Taa Al-Masih ce-
cara rinci di dalam memandang peristiwa-peristiwe yang se-
cara khusus. Mukjizet den kekustan yang diberikasn kepada«
nya diberitakan oieh Al—Qur}an, melainkan diungkapkan se-
cara umum. Begitu pula, kitab suci yang diturunkan All=h
kepadavya, Tnjil, discbut beberaps kali, tetspl isi-fsinya
tidak ditunjukkan cecara keseluruhan, Tetapi Al-Nur'an sa-

neat epecifik dalam mepyebutksn tujusn aganmanya, bagaimansg

18
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ia muncul di bumi, ciepa dia yang sebenarnya dan yang Jjugs
sama penhtingnya, sjapakan yang bukan dia dan bagaimana mi-

1
csinya terskhir,

Al-Nur'an telah manerangkan, bashwa Isa Al-Macsih itu
adalah ansk Maryam. Al-Qur'an tidak menisbatkannys kocusli
kepada Maryam, certs tidsk mengataken tentangnys gelzin
bahwa ia adalah anak Maryam. Al-AQur'an tidak  mengatakan,
bahwa Tsa Al-Masih anak Allah atau anak Daud ateu anak Yu-
suf, cebagaimana yang dipretensikan oleh Kitab-kitab Tn3iil
yang menyimpang itu, Sesungguhnya Jea Al-Masibt vang dice-

but dalam Al-Nur'an islah Tsa Al -Masih anak Maryam.?

?@nyobutan pertama kali tentang Tea Al-Magih di mu-

lai redak a2wal dalam Al-nur'an, yaitu

< 6 + 0 .Y ‘f)_.: o’ ° /0‘/.‘// 7 7 ° VEY VA FAY Firdid
Or_gieldly bolloda alnds s oo nledlaly
~— Ve - - /,:.z-’, > S 9 ProOLs s \ LY
I RO I A D IS SIS
I e (RIS WVZE i N A carK
AY. o=l ?/ﬂ-dgﬁm\ogf\‘)(\{q{:.sﬁbﬁs(v@\@\

Artinya : Dan sesungguhﬁ&a Kami teleh’mendatangkan Al- Ki-
taeb (Taurzt) kepada Musa, dan Kemi telsh menyu-
sulinya (berturut-turut) sesudah itu dengan ra-
sul-rasul, dan tzlah Kemi berikan bukti - bukti
kebenaran (mu'iizat) kepada Tsa putra Maryam dan
Kami memperkustnva dengan Ruhul Nudue . Apakah

Muhammad Ataur Rahim, Mieteri Yesue Dalam Se-
Jarah, Pustaka Da'i, Surabaya, 10947, hal. 317-218.

Muhammad Ali pAl-Khuli, Konflik Tentang Ica
Al-Macih, Pustaka Mantiq, Solo, 19947, hal., 1715.

-
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setiap datang kepadamu ceorang rasul membawa
sesuatu (pelajaran) vyang tidsk secuai dengan
keinginarmmu lalu kamu menyombong : maka beberapa

orang (diantara merekzs) kamu dustakan dan bsbe-

rapa orang (yang lain) kamu bunuh 2. (N.5. Al-
Pegarah 3 87)., 3

. Sejarah Kelshiran Tsa Al-Masih Monurut Al-Nurtan

1. Keadean Maryam cebelum molshirkan
//o//// < 9 9 O s 0 - o » o -~
AT Y‘]’\/}‘ \~4 \.&\\b\ \.}_Ju\,\.d‘b /\,-AC,JS\_% A—-—;\)\

Artinya : Dan ceritakanlah (kissh) Marysm di dalam
Al-Nur'an, yaitu ketika is menjsuhkan diri
dari keluargqnya ke suatu tzmpat di sebe-
lsh Timur. (N.S. Maryam : 16). &4

Tersebut dalam ayst di atas, bzhuwa dalam
rangka ketaatannya kepada Tuhan, Maryam pergl ke
sebelah Timur Baitul Maqdis, mencaeri tempat menyi-
sihkan diri dari keluargs supayas lebih tenang ber-

ibadah kepada Tuhan,’ sehingga dipasangnys tabir

#
DEPAG RT., op. cit., hal., 24 .25,
Tbid., hal, L6,

> HAMKA, Tafsir Al-fzhar Juz XVI, Pustaks Panjimas
Jakarta, 1988, hal 19,
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Jangan sampai diganggu orang, sedang diz wsktuy itu masih
dara. Menurut BAMKA yang mengutip riwayat dari Ibnu Jarir
Yang cditerima dari Ibnu Abbas tempat di cebelah Timur 1tu
ialah suatu kKempung yang bernama Baitlaham { Bethlehem ).
Begitu juga menurut keterangan riwayat Nauf Al - Pikali s

dla pergi ke sebelsh Timur itu mengambil tempat buat
beribadah,

Tekunlah Marysm di tempat itu, dipasenpnys tabir
atau dilindungkannya diri di tempat yeng bersembunyi cupa-
Ya Jangan tergangpu beribadsh, lalu Allash mengutus Mala-
ikat Jibril,6 s2bagaimana tersebut dalam ayat

s A /o//e/g//“// 7 o 2 P 0 0_’/.:/
. ‘ ) . P b. “‘. . N
L‘___;>:%J/\49:__%ju~k¢ft>hs‘TA“_fzfe}cf:> L)ﬁf__.o&_:Q\__s

P P,

- -
RPN S I G o

Artinya : Maka ia mengadakan tabir‘( yong melindunginya )
dari mereka; lelu Kemi mengutus roh Kami kepada-~
nya, meke ia menjelms dihadapannys (dalam ben-
tuk) manusia ysng sempurna. (N.S. Maryam s 17).7

Melaikat Jibril denpen 12in Allzh SWT. dopatlah mo-

rupakan Adirinys sobagal manueia biosa. Di csatu waktu per-

‘ . . » 3
meh Aia moerupsiion Airiava eohiapren leonpks ovang dig 5 re

 Ibid., na . 10,

7 “EPAC RT., cp. cit., hal LE.



cseorang sahabat Nabl s.a.w. vang bernamas Dihyah Al - Kilbi.
Datsngnya kepada Maryam sekarsng ini pun menyerupai ce-

orang laki-lski muda.

Menurut Prof, Muhammad Ali Ash.Shabuni, veng  mo-
ngutip perdapatnyas Abu Hayyan, dan Abu Hayyan di dalam
tafeirnya berketa bahwa penysrupnan Malesikat Jibril dalem
bentik manusia itu adalah supaya ara yeng diucapken itu
dapat lebih mudah dimengerti dan orang tidak loari dari
padanya, Seandainya Malaikat Jibril muncul dalam bontuk
malaikat, niscava Maryem lavri menisuhinya cdan tidak ku=t

mendengar ucapannya.

Ttu menunjukkan bahwa kecucian malaikat dan kehati-
hatiannya dengan berlindung di balik wajah vyang tampan,
dan malaikat itu menyerupal bentuk seperti itu merupakan

uilan bsgi Marysm.©®

Melihat seorang lski-laki muda dihasdapannya, peda
hal dia telsh cenpgajs menjsuhkan diri dan berkurung

di balik tabir, terkejutlsh Maryam, lalu :

N -

\el 2>~

At L__A/J:»J/\JM \.:a-\J\,m_tJ\@\_e

~

8 Muhawmad Ali Ash-Shsbuni, Kiszh-Kisah Nabi
Dan Masalah Kenabiannya, Crhaya Tndah, “Semavrang, 100,
hal., 290.
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Artinys : Maryam berkata: "Secungpuhnya =ku berlindung da-
ri pedamu kepads Tuhgn Yang Meahs  Pemurzh, 3dika

kamu seorang yang bertaowa". (n.5. Maryam :
1), 9
Menurut HAMKA, yang mengutin tafeiran deri Al

Biksali : "Tertekurlah kepals Jibril mendengar serusn Mar-

yam di waktu itu,1o lalu

{ R Iy s ).9)//'/"’
W

M i Ul Aleary s den e s

Y4

Artinye : Ts (Jibril) berkata: Sesungguhnya sku ini hanya-
lsh seorang utusan Tuhatmu, untuk memberimu ce-
orang ansk-laki-lski yang suci. (1., Maryam ;
19)., 1

Dan Jugs di tersngkan dalam ayat

\
)"""))’)""// B R P L N VL N B AL
éf}-~l144&4\44;:~JJASj:il\;iJucLUléiﬂfﬁwr\J:L)SllJAL:JKBCA
N - ///“-/,\/ o e g N s - -~ e
2
s YLy ) . //n///':/_)b/o

,OL D s S D A
FY-PAYAY RSB S 5ol :
OFN e 5. NS Q’*of\)’,\‘éﬁ 2 @%&(yo‘}g”?ﬁ
Artinyas : (Ingatlah), ketike Malaikat barkata: "Hai Mer-
yam, sgesungguhnya Allah menggembiraksn kamu
(dengar kelshiran seorang putra yang diciptskan)
dengan kslimat (yeng datang) dari pads - Nys,

DEPAG RT., op. cit., hal. LEL,

1OHA.MKA,loc.cit.

DFPAG RT., op. cit., hal. L&L,



namanya2 Tea Al-Mesih putra Maryam, cocrang ter-
komuka di dunis dan di akhirat cdan calah eceorang
diantara orang-orang yvang didekatkan (kepzda
Allah). (n.S. Ali TImran ; LS5). 1o

*

Tercenganpglah Maryam mendengarkan perkatasn Mala-
ikat itu. Meryam percaya aps Yang dia katakan, ysitu bahws
diaz adalah utusan Allah, tetapi dia tidak mengarti bapria

mana dia seorang anak perawan akan diberi aneck

VAR PV P L P P L I LI i I I

rdor S paadie ey g s

Artinya : Maryem berketa: "Ragoimana akan ada begiku o
oreng anak leki-laki, sadang tidak pernah coa
orang manusizpun menyentuhku dan aku bukan (pu-
le) seorang pezina ", (n.S. Maryam : 20), 13

Hal ini Juga termaktub 4i dalem ayst -
))-/)L \.\ - PP RPN o/-/./,”,/L,,_%) 3/ \u/ e
.- ;,.‘ ‘ $ . . . - w 1 N [ s - .
Sl s Ya o pualidocdn i Bicls
Ler 92> 9. e - #°r N 7 s prrs -
. - . AT e .

2V, 0}9\.“3/74 . (_,\QL:(::A)JHL“,\Q\\‘[:&A"S\S\ GLW_\\_,.
Artinya : Maryam berkatas: Ya Tuhanku, betaps mungkin aku
mempuryai anak, padahsl asku belum pernzh diren-

tuh olzh georang laki-lakipun”. Allah berfirmen

(dengan perantarasn Jibril): "Demikisnlzh Allzh
menciptakan spa yang dikehendaki-Nya. Apabils

Allah berkehendak menetapkasn =sesuatu, maka

Allsh hanya cukup berkata kepadanya: "Jadilah",
12lu jadilah dia. (n.S. Ali Tmran : 47). 14
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Kemudien Malaikat Jibril :
.

.A///\I’/,//'/ Pl /////,) )/ P

©C L p P VP
(J.J-GJ)J LAJ\A__A}\J.-—»\ \9\"""“4‘2:]7

Artinya : Jibril berksta : "Demikianlah", Tuhanmu berfir-
man : "Hal itu sdalsh mudsah begi-Ku : dan afgar

dapat Kami menjadikannys suatu tarda bagi manu-
sia dan sebagai rehmat dari Kemi : dan hal itu

adalah suatu perkara vyang sudah djputuskan",
(n.s. Maryam : 21). 15

Segala recuatu yang mendzdi kehendak Allsh SWT,

tentu 2zkan terjadi.

N P T

fQJ-JCrA \udglﬁ\ak~_4J=A_—J_w_hAA)AQAJjAJZ

Artinya : Maka Maryam mengandungnya, lalu ia menyisihkan
diri dengan kandungeznnya itu ke tempat yang
Jauh., (n.S. Maryam ; 22)., 16

=13 Maryam ketika mengandung Tsa adalah 13 tahun.
Fara ulsma berteda pendapat tentang lamanya Marysm
mengandung. Ada yang mengatakan satu Jam, adas yang menga-
takan 9 Jam, dan ada yeng mengatakan 8 bulan, den yang
terskhir menurut Muhammad Ali Ash-Shabuni yang mengutip

daril riwayst Tbnu Abbze bahwa vyang benar masa hamil

Maryam adalah ceperti layaknya kebanyakan wanita,
dan ie melahirkan csebagaimana layaknya kebanyakan
15

Tbid,, hal. L&,

16 Thid., Wal. 465,
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wanita.17

Sebagai ceorang anak perawen venpg shglih  dan tokun
beribadah kapada Ilahi, dari keluarga vang teguh percaya
kepada Allah, kehamilannya itu Aiterimanys sebagei cuatu
bapian dari iman. Tetapi tidaklah semua orang =kan dapat
mempercay~ainya. Sabab semua orang tahu  banws dis masih
belum kawin. Tantu orang akan hzrtanya-tanys, siapa Fo-
renpran yang telah merusakkannys. Maka untuk menyelamatkan
anak vang “alam kandungan itu dan menyelsmstkan dirinya
dari tuduhan-tuduhan yang hina, lalu dis menyisihkan Airi

cangan kandungannya itu ke tempat yang jauh,

Menurut setengah riwayat, bahwa tempat vyang Jauh
itu f1alah jauh dari mihrab, tempat dia baribadah di mes iid
dalam asuhan pamannys Zakaria itu. Tempat itu ialsh decn
Baitlaham (Rathlzshem), yang Jauhnys kira-kira & mil dari

Baitul Maqdis.18

? « Keadaan Maryam ketikas hampir melahirkan

Kian lema kian besarlah kendungan itu eehineps
dekatlah bulan ~kan melahirkan dan semakin berdukalzh

hati Marvam.

"7 Muhammad Ali Ash-Shabuni, op. cit., hal,

29,

18
HAMKA, op., cit., hal, 22,
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Artinya : Maka resa cekit aken melehirken ansk memeksn in
(bersandar) pada pangkal pohon kurma, dia  bar-
kata: "Aduhai, alzngkah baikrya ~ku mati sebslum
ini, don 2ku meniesdi hareng yeng tidak bersrti ,
1agi Adilupakan’, (~.3. Marysm ; 2%), 19

Femudian Melaikat Jibril menysru dari tempet yang

rendah etau dari teampat yang sangat dokat jtu .

P A A N X P \I,

Y2 a5 ‘.Cf’\}:., ds Ay teans y é’}me,sy\@ats

Artinya : Maka Jibril menyerunya dari tempat yeng rondah.
"Jangenlah kamu bersedih hati, fepungeulnys
Tuharmu telsh menjiadikan ansk sungei di bawehmu,
(N.S. Maryam ; 24), 20

Ketika wektu yang ditunpgrgu-tungru itu dateng, mun-
cuwl lapl keculitan bazru, dis memerlukan ajr untuk member-
cihkan putra yang baru lahir dan untuk membersihkan Airi
cendiri, NDan cecudah anak lahir dia memerlukan makanan,
sebab dis lapar. Nisaat seperti itulsh Jibril datang kem-
ball, menyampaikan pezan Tuhan agar dia Jangan bercedih
hiati bersuseh fikiran, Yang pertsma esekali iz2lsh soal =ir,
eebush anck sungai yang kecil dan airnyas Jernih ads meng.-

#lir d1 dekntnye, doakat ceknli.

1QTJEFAG RT., op.cit., hal., LES,

?OTbidﬁ, hal, 065,




28

Yang kedua izlah soal makanan, kurma.

v '>//o - > sz 0 o~ 3.
.YO. ‘/J.» J)A \.«,\AL».@\ \/LJ-Q /&AJA;E-QS\&%{)‘)}.‘.\\LSJ_&&
Artinyz : Dan geyarglah pangkasl pohon kurma itu ke arahmu,
nicscaya pohon itu skan mengpugurkan buah kurmﬂ
vane masak kepadamu, (N.5. Maryam : 25). 21
#oskipun bush itu telsh ranum dan moskipun Tuhan
telah menyediakan air sungai kecil yang jdernih airnya  dan
mengalir selrnlu, namun Maryam atau soorang yvang barimen
tidak ®Boleh berdiam diri bepitu ecajs. Tidak hanxa
Tenungegu, bahkan digoncanglah pohon ity supaya buahnya
Yatuh. Takdir dan pertolongan yvang telah disediakan Allah
hendaknya jugs dicertai dengan usaha (kasab) dari manucia
1tu sendiri,

Kemudian Malaikat Jibril menyuruh Maryam :

M.)/”// //n/—/ //////p/n s 7 /e,,

s/.,sx /)/ /’./\"’ P o s~

X (f Jj—c . /‘;OJ\ :~]\ ‘9 y.?\k\u\)\)\.\\;\

Artinya : Maks makan minum dan bpreonwng hetilnh kamu,
Jika kamu melihat cseorang manusia, maka kats-
kanlah "Sesungguhnya aku telsh bernqzar ber-
puasa untuk Tuhan Yang Maha Pemursh, mska aku
tidak 2kan berbicara dengan seorang menusizpun
pada hari ini", (n.s. Maryam ; 26, 22

Tidak ada lapi yang patut dicueahkan, zir sudch

21
Tbid., hal, L65,

eP -
ITbid., hal, Les,
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sedia dengan mengalirnya air sunpai yang Jernih, makanan
telah s2dia, ssalkan dia mau menggoyang-goyangkan pohon

kurmez itu niscaya makanan itu akan Jatuh,
G v

Lafadh \;~¥CQ5£;§:>}cita artikan tenangkanlah hati-
mu. Menurut art] harfj;hnya jalah tenangkanlzh matamu,
Karena memang orang yang sedang gelisah mengesan Kepada
penglihaten matanya yang liar, karsna marah atau sayu
karena bersedih hati. Dan apabila fikiran orang telah te-
nang, itu pun mengesan kepads penglihatan matanya yang

tenangq?3

Make Jika 272 orang yang datang, panjang celidik-
nva, banyesk tanyanva tidasklah diiswab demgan perkataan,
melalnkan diberi isyarat dengan tangan, bashwa mulai hari
I ni sku tidak boleh bercakap sepatsh kata Jua pun. Sebab
aku telah berjan3ii bernazsr dengan Tuhan tidak akan bar-

¢ akap-caksp.

Menurut HAMKA yang mengutip riwayat dari Anass bin

Malik, bahwa selain dari berdiam diri, Marysm pun memulni

puasanya pada hari itu.?b

73 HAMKA, op. cit., hal. o4,

7" Tvid., hal. ob.



30

3. Setzlsh Nabi Jesa Al-Mecih Lahir
V4 > .,//)/o.//bj.l_)y-\/ s s 0, LIy

Yvr«foﬂw (\_5 K Cla \LAS(\)—“\JBB AJ-AS\@Q‘:L;‘\__‘J\B

Artinva Meka Nnryam membawe onak jtu  kepada kaumnya
dengan mengpendongnysa., Keumnya berkats : "Hai
Maryam, sasungguhnya kamu telzh melakukan ce
suatu yang emat munkar., (0.8, Maryam 3 27).25

Setelsh anak itu dilahirkan di tempat yang tor-
pencil dan belum ads orang, serts badan Maryam pun te-
lah mulei kuat eebab air tercedia dan kurms pun sndia,
meke Aidukungnvelen anak itu den dia kembali ke tempat
scelnya A1 Baitul Maadis. Kedatangan Maryam yang selame
ini dikanal padis berhudi, anak dara suci, rambil men-
dukung ansk kecil, memiatengkan heboh beear. Anak ciapes
Yang cdisusukanmye, ciapa yang tolah moncederai kegndic-
anny», hal itu kian lama ki»n membuat haboh. Maka kaum-
nya berkata : Secungguhnya engkau telah boarbust cuatu
perbuatan yzng hebat, ngeri dan dahsyat esekali. Xarosna
celama ini engkau dikenal chalih, kuzt memepang ajaran
agema, Tiba-tiba sekarang engkau datang mandukung s6 -
orang anak yang tidek terang siaps ayshnya.

Dan berbagal cemoohan pun ditujuksn kepeda Mar-

yam

25 s
72 B AG RT., op.cit., hal., L65,
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Artinya ¢ Hsai ﬁaudara perempuan Harun, ayshmu seksli - kali
bukanlah seorang yang 3jshat dan ibumu sekaldi-
keli bukanlzh pezina. (N0.S. Maryam ; ?8), 26

Bahws Harun yang dimaksudkan di sini bukaniah Nabi
dan Rasul Harun saudara dari Nabi Musa, cebab Jarsk antara
Muea dengan Iea 1tu jauh sekali. Menurut setengah riwayat

Jarak itu tidak kurang dari 600 tahun.27

Menurut HAMKA yang mengutip penafsiran Natadah, di
zaman 1tu ads seorang Abid dan shalih yang telah mengor-
bankan segenap hidupnya untuk beribadah kepada Allsh dan
berkhidmat di delam mesjid, namanya Harun. Oleh kerens
Marysm pun deri kecilnya berkhidmzt di delam mes jid, 5e-
hingga samalah kesdaannya dengan Abid yang bernama Hesrun
itu, Maks orang pun terbissa menyebut Maryam dengan sebut-

ean "Saudars Har‘urf'.?8

Maka dengan menyebut paneggilan itu terlebih dshulu
terkandung maksud memperinpgatkan kepada Marysam, bahwa
orang semacam dias ini, yang dikenzl abid dan shalih seper-
ti Harun itu, tidaklsh layak zken mengalemi kejadian ce-

perti ini. Ap2lsgl syshunya, Imren bukanlah seorang yoang

26
27

Tbid., hal. L65.

HAMKA, op. cit., hal. 26.

28 1b1d., hal. 27.
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Jehat dan ibunya, Hannzh bukan puls seorang perempuan yang

nakezl.

Di delam =surat Ali Imran kita pun telah tahu
siapa "Tmra atau Imrana”, istri Imran, ibu Maryem. Dizlah
yang telah bernazar kelau dis beroleh putra akan dicerah-
kannya menjadi penjaga Baitul Magqdic. Kebetulan yang lahir
bukan ansk lski-laki, melainkan anak perempuan, namun
nazarnya itu dipenuhi jugs, sehinggas Maryam dissun sejak
kecilnyé oleh Zakaria dalam rumsh suci itu. Nama ibu

Maryam 1tu islah Hannah atau Anna.

Ttulah ysng mereka desakkan kepada Maryam, mengape
eempal terjadl hsl semacam ini. Padshal Maryom dari
keluarga bsik-baik, yang taet menjslankan ajaran agamanya.
Atas derskkan mereka ini, Maryam tidak dapat menjawab dan
tidak ads fasedshnys jika dis cendiri yang menjawabnya.
Lebih baik dis berdism diri disertai puasa. Setelah di

desak dengan bermacam-mscam pertanyasn cleh ksumnyas 1tu,

maka
v_» S O Oss
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Avrtinya : Mska Meryam menunjuk kepada anaknya. Mereks ber-
kata: "Bagaimana kami ckan berbicara dengan anak
kecil yesng massih di dalam ayunsn 2?". (n.s,
Maryam ; 29), 29

o)
?9 PAG RT., . cit., hal. 465,



33

Setelah di deszk dengan bermacam-macam Dertanyaan
jtu, cecuai denpan wahyu yang diterima, Marysm pun manpg-
leyaratkan tangannya k=pada ansk vang cedeng didukungnya
itu, dengan makeud "Tawnyakan sois kepadanya". Maka morska
(kaumnya) barkata: "Rapzimana kemi akan barbicsra  dangan
anak kecil vang macih 41 dslam nyunea 2", Yeng tidak-tidsk
sala, mana bisa Aia ckan dapat menjaweb partanysen kemi 2,
anak kecil belum bisa bartutur, Tita~tiba

g <0 ssrs L7 "/\!‘;”’0

\_‘:%A‘_S\l:,a\?u\‘_ ) oty &&\Md\_ﬂ‘u

3

rﬁr’éér“
Artinya : BRerkzts Tsa: "Sesungguhnyez a2ku ini hamba Allsh.

Dia memberiku Al-Kitab (Injil) dan Die menjadi-
kan ~ku seorang nabi". (n.S. Maryam : 30). 30

Di ayat lain pun dicebutkan

< ////°// ~sn //)/)/,
L &l de‘ 9o O)___-_),La_‘ O )\053\9 J-&“J’QAU\QSJ 3

Artinya : Dan diz berbicara dengan manusis dalam bueaian
dan ketika sudah dewasa dan dia adalah salah
seorang dianrtara orang.orang yang shzleh. (n.S.
Ali Imran ; LO), 31

Menurut HAMKA, yang menputip pendspatnys Al-Nurthu-
bi, den Al-nurthubi menyzlin dolam tafeirnys bohwe setalah
Tsa mendanpar ucapen mereka itu, tiba-tiba Tse AL . Masih

yane ketika 1tu cedang menyusu melepaskan mulutnys dari

30

z1
Ibid,, hal, 83,

Tbic., hal . 466,
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susu ibunya, lelu diangkat talunjuknyn veng kenan dan ber;
kata: "Sesungguhnya aku ini hamha ALl=h"., FPercakapen Jcg
yang pertema iala2h penpakuan bahwa dirinya  ardeleh hamba
Allah, ssabageimann meakhluk-makhluk vang lain. Lalu dite-
ruskan perkataannys bahwa Allah telsh momberiken Al-Kitab
kepadanya, Walsupun dia macih kocil, rupanya sudah i
sampzikan dengan peranterann lidahnys, hahwas untuknva te-
lah direcdinkan sebuah kitab yaitu kitab Injil. Lalu sam-

x Y
bungnya: "Nan Dia telah maniadiken dnku srorang Nrabi"o3

Dan kata selonijutnya
/Jﬁ ,/)’}/ o \.// /.j/, /1//
W\QA,J ;gdCJJ\) QY/\9 QLuQJLL£}u29 7(;£K:()1 o\xh 4o

Artinya : Dan Dia menjadikan aku eeorang veng diberksti A4i
mana sajs akwu berada, dan Die memerintahkan
kepadaku (mendirikan) =shalat dan (menunaikan)
zakat selame aku hidup. (N.S. Maryam : 31)., 33

Maksudnya bshwa dimena eaja Iza  berada dan kemsna
caia dis pergi, Tuhan zkan selalu menganugerahkan kehaha-
Flasn kepadanya dan bagl orang-orang yang peircayas alkan
seruannya, sebsb dis adalah Nebi. Dan Tuhan memerintahksn

sembahyang menyembrh Allah dzn borzaket guna membersihkan

harta bendanya, rerte hendaknya Dbersikap murah tangan,
murah hati kepada cosama monusia. Hal voanp demikien i+u
39

HAMKA op. cit., hal, 28,
NEPAG RI., op. =it., LE6,
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mesti ia togakksan celama ia hicdup.

//// LI N T ///’/

v i GANEDIS ) R

- /

Artinya : Dan berbskti kepada ibuku, dan Diz tidak menjadi-
kan aku s2orang vang combnnv iagi colceke. (n.3.
Maryam : 3°), %4

Yekni berbakti kepada ibu yarg telah melahivkannys,
yang telah banyak menderita lantaran kelshirannya yang
luar biesa. Maka sebapai ccorang putrzs dis tetap berbakti
kspadanya, dan itu adalah s=21sn satu 2isran vang waiib

ia pepeng.

Nen Allah tidak menjadikan Tsa seorang yang com-
bong, vang celaka, artinya bahwa Isn akan menyampaikesn
semua 2Jarannye, sebngal seorang Nabi yang membawa kitah
sucl dengan esikap lenah-lembut dan tidak sombong, tidak
celaka, tidek cdurjana certa tidak memaksskan faham dengan
kakerasan.

B AV NS B YW N SR W ,/o////)\ < -

W*’rffhézjzt L,>{4;n\rg{j(_)mﬁsrsﬁ:y_dX{jc- LéFrAA~J\

Artin&e : Dan kese jshteraan semoga dilimpahkan Kepadaku,
pada hari asku dilahirken, pade hari aku meninggnl
dan pade hari aku dibangkitken hicdup kembali.

(nN.S. Maryam ; %%). 3%

2/, M
Ibid., hal. LFF,

%5 .
Tbid., hal. L66.
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Maka Nabil Iss Al-Masih memohon kepada Tuhan oagar
¢ia selamat dalam tiga pergantion hidup itu, yaitu
1. Di hari dia mul=ai terbuka mata menghadapi hidup ¢di du-
mia, semoga Jjangen sampai kekurangan sustu apspun ka-
rens kelahirannya yang ganjil, lain dari yang lain.
2. Di elam kubur selepas mzut, vang dinemai alem Barzaekh,
csemoga kolak Janean sampsi menjadi fitnah,

3. Di hari kiemat ccketika dibangkitkan kembalig36

Nemikianlah perkataan Tsa Al-Masih  dalam buaian
ibunya itu, sesudeh relecal bercakzpe-cakap itu pun dis
menyusu lapgl seperti kebiasaan enzk kecil lainnye. Demi -

ki~nlah menurut HAMKA yang mengutipr riwsayst dari Al-Kalbi.

Dalam hal ini terdspat perselisinan penafsiran di
antara shli-ahli tafeir, Ada yang mengataskan baohwz dia
bercakap--cakap demikian itu sesudsh besar. Merurut mereks
tidaklah mungkin di masa kecilnya itu dias mehgatakan bahws
dia menjadl Nabi yang diutus Tuhsn, mana tahu anak kecil

bahws dia diutus Allah menjadi Rosul,

Bahkan berkenaan dengan bayi yang delam buaian

dapat berbicara Rasulullah  =.s.w. bersabda :

36 HAMKA, op. cit., hal. 29,
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"Tidsk ade bayl yang berbicsra rewaktu dalain
buaian, melainkan Isa bin Maryam, dan saksi dalam peris-
tiwa Nabi Yusuf a.e,, dan bayi pads zarman Jurei j, dan
putri Masyithah"., 37

Tetepi dalam sebush Hadits yang diriwayatkan oleh

38 dan Muelim 09 dari Abu Hurairah, dan tersebut

Bukhari
bahwa Rarulullah menjelaskan bahwa adn enak kecil yasng
masih dalam buaisn yang ditakdirkan Allah dapsat bercakap-
cakep 1tu hanya tign orang, eatu diantaranya ialsh 1Igp

Al-Masih.

s DY 0 [\ 9 7 SAD Ao SV P9 P

-\
ST oy Ooy“%g&lgg\désf'y Olame s

Artinva : Ttulah Jes putra Maryem, yang mengatskan perka-
taesn yang benar, yang mereks berbantsh - bantahan
tentang kebenarannya. (n.S. Maryam s 3h), Lo

Demikianlah sejarsh kelahiran Tsa Al-Masih ke dunis
ini, tidak lebih dan tidak kuranr. Allah mentskdirkan ke-
lahirannya demikian. Maka apabiles ada cerita yang selain
demikian, itu semua adalgh khayalan dan tidaklah benar,

Yang hal ihwalnya itu telah mereka perselisihkan.

37 pbaullah Wesitan, op. cit., hal. 16A.

ier Jewah Macdit=
N al,

B H. Zeinudain Humicy . (o acl,
Shahih Bukhuri Jilia ITI, Widiays, Jakar

La,

39 Matmur Daud, Terjemsh Hodlte Shahih Muelim Jilid
I, widjeye, Jakerts, 1908, hel . 77T
6o

DEPAC RT., op. cit., hal. L66.
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Manurut HAMKA yang menputip riwayat 2ari  Abdur

Razea, yenp Aiterimanya cdari Ma'mer, dan dari Qatadah,

bzhwa 202 empet polonpen yeng mampersolicihkan tentang

Tes l\l-.“",.’esi!'),&1 yaitu

1 L

Y& 'qubiyah (Jacobin)

Colonpan jnj~horpend9pat, brhwr Nebi Tsa  itu Allah
turun k= buri menghidupken yang dikshendaki hicdup dan
mematikan yeng dikehendaokirys mati. Kemudiar i3  neik
ko lenpit,

Nac turiyah (Nastouriyah)

Golonean ini bherpsndapat, bzhwa Tea itu anak Allsh,
disabut Tuhsn snszk dan Allah Tuhan bapak.

Terailiyah

Colongan ini berpendapat bahwa Tuhan 1ty tipa-tipanya
catu g All§h Tuhan, Tsa Tuhan dan Roh Suci Tuhan. Ad-
duga vang mempercayainya bahwse oknum yang ketipe i tu

1alsh ibunya, yaitu Maryam,

Tetapi yang di jadikan keputusan atas kenendak
Kaisar Comstentin di rapat (consili) di Nices ielah
"Trinitas", Allsh Bapak, Allah Putra dan Allah Ruhul
Nudus . Ttulah yang satu di delam tige dan tien di

dalam eztu,

HAMKA, op. cit., hal. 30.



L, Telamiyeh
Golongan ini berpondepat bahwa Nabi Tee {tu hamba All-h
den pesuruh-Nyz, dan Roh Suci dari Alish (ini  golonpan

yang benar). Pendapat mereka-mareks itu sudah Aicaked.

kan oleh Nabi Tsa pada waktu jtuua?

Dari k= empat polonran di atos itu semus  terda.

pat di dalam Al-nur'an, diawraranya :
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Artinyas quunppuhnya telah kafirlah curang-orang vang
berkata: "Secungpuhny= Allsh ialan Al - Moasih
putra Maryam", pada hal Al-Masih (cendiri)
berkatass ®"Hai Bani Jerail, sembshlah Allah
Tuhanku dan Tuhammu" , Sesungpuhnyas orang yang
mempercekutukan (ses ‘uatuy dengan) Allah, maks
pesti Allah mengharzmkan kepadanya syurga,
dan tempatnya ialah nercska, tidsaklzh ada hagil
orang-crang zalim itu seorang penolongpun,
(n.S. Al-Maidah ; 72). 43
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Lo
" KM, Asyia, Riwayat Ringkag 25 Nubl & Rasul,
Usaha Nasional, Sursbayas, 1975, hal., 68,

3 .
DFPAG RT., op. cit., hal. 173,



Lo

Artirnya Serungruhnya kafirlsh Orag=0orang yong mongats-
kan: "Pahwasanya Allah <alah seorang dari vang
tiga", pade hal selnli-knli 1idnk 1 a Tuhan
celain dari T™uhan Yang Fsa., Jikn morsia tidak
Perhenti dari 2pa yeng morzke kitakan ite, pacti
oranf-orang yang kafir diantara mereka akon Al

timpa sikecan yang padih, (7.5. Al - ¥aiden :
7%Y. 4
o/ / , ~
)"//ll‘ ‘{/0‘6 - ,//U){(/Ju)/m‘ o}ow// /-V,ov//
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4

Artinv- : Wahai Anhlj Kitab, Janganlah kamu malampeul batas

dalam cpamamu, dan Jareanlah kamu mangrtakan
terh~dap Allah kscuali yany benar, Saeungpunny s
Al-Masih, Tsa putra Maryam itv, adalsh utusan

Allah dan (yang teriadi donean) kalimat-Nya yang
dj tiupkan-Nya kepada Marvam, dan (dangan tiupan)
roh dari peda<Nya., Maka berimanlsh Kamu kepadn
Allsh dan rasul -rasul-Nya can janganl:oh Kamu no-
nretakan: " (Tuhan 1tu) tiga, barhentil ab (dori
ucapan itu), (Ttu) labih baik bagimu, Sesungpuh-
nya Allah Tuhan Yang Mzha Fsa, Maha Suci Allah
dari mempuny-i anak, sozals yeng 41 janpit d-n

di bumi adsalah kepunyazn-Nyz, Cukupl sh Alizh
untuk merjadi Pemelihars. (0.8, Au = Hiear .
171). 45

Peda masa Nabj Tea, orang-orang yang monprtakan o

Tea Tuhan den ar-k Tuhan {+tu eudah dikufurkan ol=h Mehi

Tza,

Ll
.Ibid., hel, 177,
Le
Tbjdg, hal. 150,
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B. Keberadsan, Misi Dan Nubuwwsh Isa Al -Masih Menurut Al-
Nebl Tse adalah termasuk scrangkaeian para Nabi

den Rasul Allsh yang diutus untuk segala manusia dan
bangsa, membimbing mereka apgar tidsk menyinparng dari
Jalan Allah. Tsa secars khusus Cipercispkan clenh Allzh
untuk diutus kepada bangss Yahudi (Bani Israil) vyang
telah menyimpang dari ajaran Musa dan Rasul -Rezul lain-
nya. Beliau begitu menakjubksn, sebab, sejak mul ai
kelahirsnnya, masa kanak-%anaknya dan di masa belisu
diangkat menjadi Rasul didukung dengan berbagai mu®ji-
zat untuk membuktikan bahwa dirirys adalah manusi a
pilihan dan sebapgai Recul Allah. Akan tetapi kebanyekan

umat Yahudi menolsk kerasulannyaobb

Ulama berbeda faham tentang scifat "Al-Mpaih"

bagl Tsa, yskni maksud (pengertisnnya).

Menurut M, Rofiq Munawl, yang mengutip pendapat-
nye Ibrehim den Ibml Arabi berkata : sarti "Al-Masih",

lalah orang ysng benar. Sedangksn menurut hikayat dari

46 Manns Hammad Al-Johany, Mengungkap Tentang
Yesug Verei Telam Dan Kristen, Pustaka Da'1, Surabaya,
1997, hal . 785 - D%,




Ibnu Abbas, bshwa Tsa dinamakan dengan Al=Mssih adalah

karena spabila beliau menyapu badan orang yang sakit, sem-
l'-
buhlah orang itu.4/

Al-nur'an menjelaskan kepada kita tentang keberads-
an, misi dan nubushnys Tea Al-Masih dalam ayst-ayat Dberi-

ket ind ¢

1. Isa Al-Masih hanyelah =eorang hamta
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Artinys : Al-Masih sekali-kali tidak enggan menJadd
hamba btagi Allah, dsn tidak (pula enggan) me-
leikatemelsikat yanrg terdekat (kepada Allsh).
Baranz siaps veng enggan dari menyembah - Nya
dan menyombongkan diri, nanti Allgh akan
mengumpulkan merelta semua kepada-Nya. (Q.s.
An-Nisa' : 172), 48
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Avtinya : BRerkata Jsa : "Sesungguhnys sku ini hamta

L7

M. Rofin Munawi, Silang Pandang Ke-Fsag-an
Alleh Antara Kristen Dan Islam, Pustaka Da'l, Surabava,
19494, hal . 97,
La

" DEPAG RT., vp. cit., hal., 153,
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Allah., Dia memberiku Al-Kitab (In3jil) dan Dia
menjedikan aku seorang Nabi. (n.S. Meryem ;
30). L9

G e N S E AR A St i L sm
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Artinyas : Iea tidak lain hanyalsh reorang hamba yang Kami
berikan kepadanya nikmat (kenabian) dan  Kami

Jadikan dis sebagai tanda bukti ( kekuasszan
Allsh ) untuk Bani Tsrail. (N.S. Az - Zukhruf ;
59). 50

5. Iesa pl-Masih tidak lebih dari sekadar Resul

P4 ).)’/))) o9 K s 9 o g0 2 e
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Artinya : Al-Masih putra Maryem itu hanyalah secrang
Rasul yang sesungguhnya telsh tarlelu sebe-
lumnya beberaps Resul, dan ibunya seorang
yang sangat benar, kedua-duanya biasa mema-
kan makanan., Perhatikan hagaimana Kemi menje~
laskan kepada mereks (ahli kitab) tande-tanda
kekuasean (Kami), kemudian perhatikanlah

!49 Ib'!s!‘, hal. h660

5 ' L
70 Ibid., hal, 8OP .
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bagaimana mereks berpsling (dari memperhatikan
ayat-ayet Kami itu), (N.S. Al-Meidsh ; 75). 51
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Artinya : Wehei Ahli Kitdb, janeanlah kamu melsmpaul batas
dalam agamaimu, dan janganlah kamu mengatakan
terhadap Allsh kecusli yang benar. Sesungguhnys
Al-Masih, Isa putre Marysm, sdalsh utusan Allah
dan (vang terjadi dengan) kslimat-Nya ysng di
ssmpaikan-Nya kepads Meryem, dan (dengan tiupan)
roh dari pada-Nya. Maka berimsnlah kamu kepada

Allsh dan rasul-rssul-Nya dan jsnganlsh kamu
mengatakan : "(Tuhan itu) tiga", berhentilah
(deri ucapen itu). (Ttu) lebih baik bagimu.

Sesungguhnya Allsh Tuhan Yang Mshez Ese, Maha
Suct! Allah dari mempunyai ansk, segela vyeng di
langit dan di bumi adalsh kepunysan-Nya. Cukup-
1ah Allsh untuk menjadi Pemelihara. (N.S. An -

Nisa' , 171)., %2

51 Tvia., nai. 173,
52 Tbid., hai. 157,
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Artirya : Kemudian ¥ami iringi di belaksng mereks dengzn
rasul -rasul Kami dan Kami d{irinegl (pula) dengan
Tsa putrs Marysm, dan Kzmi berikan kepadanys
Injil dan Kaml Jadikan dalem hati orang - orang
yesng menglkutinys raca cantun dsn kasih sayang.
Dan mereks mengada-sdokan rahbsriyysh peda hal
kami tidak mewz jibkannya kepada mereka tetapi
(mereka sendirilah yang mengeda~adakannya) untuk
mencari keridhean Alleh, lalu mereka tidak meme«

liharsnys dengan pemel*haraan yang semestinya.
Maks Kami berikan kepads orang-orang ysng beriman
dientars mereka pshalsnya dan banysk dianters
mereks orawng-orang fasik. (Q.S. Al - Hadid :
27). 53
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Artinya : Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkar Al-

Kiteb (Taurat) kepada Musa, den Kami telah me-
nyusulinva (berturut-turut) sesudsh itu dengan
rasul-rasul dan telah Kami berika .bukti - tukti
kebenaran (mu'jizat) kepada Isa putra Maryam dan
Kami memperkuatnya denpan Ruhul qudus, Apakah
setiap datang kepadamu =seorang Rasul membawa
sesustu (pelajaran) yang tidak sesuai dengan ke-
inginanmu lalu kamu menyombong : maks beberapa
orang (diantara mereka) kamu dustakan dan bebe-
raps orang (yang lain) kamu bunuh 2. (Q.S. Al-
Baqarah ; &7). 54
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Artinya

2t ol Q'//

Dan Kemi iringkan jeJjak merekas (nabi ~ nebi Bani
Isreil) dengan Tsa putra Maryam, membenarkan ki -
tab-kitab yanz sebelumnysa, yaitu Tauret. Dan
Kami telah memberikan kepadarya Kitab ITnjil se-
dang di dalamnys (sds) petunjuk dan cahaya (yang
menerangi ), dan membenarkan kiteb Vveng sebelun.
nya, yaitu Kitab Taurst. Dan menjsdi petunjuk
serta pengajaran untuk oreng-orang yang ber-
teqwa. (n.S. Al-Maidsh ; 46), 55

Tbid., hal, 24 - 25

" Tbid., hal, 167,
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Artinys : Dan tatkala I=a datang membswa keterangan dia
berkata : "Sesungguhnya sku datang kepedsmu de-
ngan membawa hikmat dan untuk menjelagsksn itepa-
damu cebagian dari 2ps yang komu berselisih ten-
tengnysa, maka bertaqwalsh kepada Alleh dan tagt-
legh (kepade) ku". (n.S. Az-7ukhruf 3 63). 56

o s 2 AT 7 /\}'/’}"—’})‘//o//,/‘“/
-2 "f/“‘l/}‘ HMAL‘M\@JAJ£&9£AJJ@L~ML\&

Artinya : Sesungguhnya Allah Diaiah Tuhenku dan Tuhan ka-
mu, maka sembahlah Dia, ini adalah Jjelan yoang
lurus. (N.S. Az-Zukhruf ; 64), 57

M\/ -\ PePF 0O S P S o r - Lo
\ . . C- o . te) ) (J‘- x
lo)_____,,______/we J-.JOijQ.\.ﬁr:T)Jj. -__'5\./\4_,__,\,“ L/\/P.
AP 9 ~ %>
on -\ edls, \p___u.m
Artinya : Sesungguhnys Allsgh, Tuhsnku dan Tuhan ksmu, ks-

rena itu gembshlah Dia. Tnilah Jalsn yang lurus.
(Q.S. Al Imran 3 51). 58

56 Tw: 3 ., ha . BROD,
57 Tbin,; hal. P02,
58

Tbid., hal. 24,
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Artinya : Dan (ingatlah) ke*ikd Aliqh berfirman : "Hai Isa
putrs Meryam, sdaksh kamu mengetaksn kepada manu-
eis : "Jadikanlah aku dan ibuku duz orang tuhan
selain Allah 2", Iss menjawsdb : "Mgha Suci
Engkau, fjdaklah patut bagiku mengetekan apa yang
bukan hakku (mengatakannya). Jika sku pernah me-
ngatakannya maka tentulah Fngkau telsh mengeta-
hulnya. Englau. mengetshui aps yang acda pada diri-
ku dan eku tidak mengetahul sps yang ada pada
Engkau. Sesungguhnye Fngkau Maha Mangetahul per-
kara yang gheib-ghaib". (Nn.S. Al-Maidsh ; 116).59

.)/// a /,b‘ b /”/,_.,// n)..t/’.))f

rf\JJj ‘)' QA\\‘}J«._C’.\L;\ A.) QU\-—J*\\.__»\jxf‘VJKAAL_P
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Artiwya : Aku tidsk pernah mengztakan kepada mereks kecualj
apa yang Fngkau perintahkan kepadsku (mengata-
kan) nys yeitu : "Sembshlsh  Allsh, Tuhanku dan

59 C
Thid., hrl, 1R%,
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Tunanmu", dan adalah aku menjadi =sckti terhadap
mereka zelama aku berada diantsra mereka. Moka
setelah Engkau wafatkan sku, Engkau-lah yang
mengawasi mereka. Nan Fngkau adslah Maha Menysk-
gikan atas segala sesuatu. (N.S. Al-Maidsh
117). 6

3. Tsa Al-Masih utusan untuk Bani Tsrail

)'/°u '7/9 -\ or P e o o P > o P
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Artinya : Dan (sebagai) Rasul kepada Bani Israil (yang

berkate kepada mereka) : "Sesungguhnys eku
telah datang kepadamu dengan membawa sesustu
tanda (mu'jizet) dari Tuhaomu, yaitu aku mem-
buat untuk kamu dari tansh sebegei bentuk bu-
rung, kemudian sku meniupnya, meks iz menjadi
seekor burung dengan seizin Allah, dan aku
menyembuhkan orsng yang buta sejsk dari 1la-
hirnys den orang yang berpenyakit sopsk, dan
aku menghidupken orsng mati dengan seizin
Allah, dan sku kabarken kepsdemu apa Yang
kamu makan dan spa ysng kemu simpen di rumash-
mu, Sesungpuhmnys pada yang demikian itu ads-
lah suatu tanda {kebenaran kerasulanku) bagi-
Jika kamu' sungpuh - cungguh beriman®.
(Q S. Ali Imran ; 4LQ)., 61

60
61

Trid,, hal, 183,

Tbid., hal. 83,
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Artirya : Dan (inpatleh) ketika T== putra Maryem berkata

.

"Hal Rani Tsrail, sesungguhnys aku adalah utusan
Allsh kepadamu, membenarkan kitab ( yang turun )
csebelumku, yaltu Taurat dan memberi kabar gembira
dengan (dafangnys) zeorang Resul yang akan datang
sesudahku, yang nemanys Ahmad (Mubammad)®.  Mnks
tatkals Rasul 1tu datang kepadsa mereka dengan
membaws bulcti-bukti yeng nyesta, mereka berkatas :
ggni gdaleh eihir yenug nysta. (n.S. tch-Shaff
. 2

Malah divonis kafir bila manusis menganggap Tsa Al-
Masih cebagaj Allah (Tuhan). Sebegsimana ditegaskan  delam

ayat
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Artimya quungguhnva telﬂh kaxirlah or(ng oran? yang ber-
kata: "Sesungruhnys Allsh ialah Al-Masih putra
Maryam", pada hal Al-Masih (sendiri) Dberkatas :
"Hed Bani Israil, sembahlah Allsh Tuhanku dan
Tuharmu® , Sesungguhnya orang-orang yang memperse-
kutukan (sezuatu dengan) Allah, maka pasti Allash
mengharamkan kepadsnya surga, den tempatnya ialah
neraka, tideklah ada bagi orang-orang yang zslim
itu seorang penolongpun. (N.S. Al-Maidah ; 72).63

Tbid., hal. 920,

2 Tbid., hal. 173.
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C. Kematian Isa Al-Macih Merurut Al-Nurtan

Tsa Al-Masih diutus denpgan membawz tands - tandg
kebeseran Tuhan dan risslshnya tersebut dikuatkan dengan
berbagel mu'jizat yang cukup memvilaukan mats corts mew
mutuskan Jalan bagi orang-orang yang mengingkari risa-
lahnya itu, kalau sekiravwyn tanda-tanda tersebut  oinn
memberiksn patunjuk kepada hati yang cesat. Akan tetapi
kaum yang didatangl Nobi Isa a.c, barsifat kasar dan
berwatak kerss kepelz, maka meniadi suatu tugas yang
amat berat baginys untuk menyadarkan mereka karena di
antara merekes ada yang menganggap bzhwa agsma  haryalah
suatu formalita (ucapan) darn tradisi yang ditekankan
kepada pekerjsan lahir semata-mata dan tidak menembus

inti dan tujusn yang sebenarmya.,

Bani Iesraill yang memeluk agema Nabi Musa s.=. dan
Nabi-Nabi sesudahnya, dan karens adamys perasazan Keung.
gulan asgama yeng tidak bisz dicapsi oreng lain, maka me-
reka mengangpap dirinya sebagai golongan Aristokrat
agams yang mempunyal kedudukan tinggl., Sedangksn bang-
sa-bangsa lalnnya hanya mempunyai kedudukan yang rendah,
meskipun samz-gamsa memeiuk agama Yshudl dean percayzs skan
Keutusan Nsbi Muss s.s. Karena itu, orang - orang Band
Isreil memperlakukan orang-orang dari golongan yeng
disebut golongan Samaritan, seperti orang-orang busngan.

Ketika Nabi Tsa a.s. datang untuk menyerukan persamesn
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antaras sesama makhluk manusia, orang Yahudi menglngkari
dan memusvhinya. Mereka hanya memberikan tempat yang sa-
ngat tinggi kepada pars ulsma dan pembes ar-pembes ar  aganma
mereka, bukan kepads orang-orang bissa. Untuk itu datang-
lah Nabi Tsa a.s, untuk mengatakan banwa manucias seluruh-

nys sama kedudukannya di muks kersa jasan Tuhan,

Karenas itu semua, orang Yshudi menjahui Nsbi Iss
8.5. serta mulal melarang orang lain mendengar ceruannys
(dakwehnya) den hanys sedikit £3Ja yang msu memeluk agama
yYang dibawanys certs percaya kepedarya. Setelgh mereka
kehsbisen Jelan dan dilihetnys orang-orang lemah dan
miskin mengikuti 3jekznnys dan tunduk kepadanya =erta moen-
dengarkan segala perkatasnnya dengan segalea kepuasan hati,
maka orang-orang Yshudi mulai momss gng tipu muslihat,
menghasut para penguass 3gar mereks membencinys serta men-
dorong'orang-orang Romawl untuk mengambil tindaksn terha-
capnya. Akan tetepi orang-orang Romswl tidak mencampuri
sosl-g03l keagamesn dan perselisihen mazhab yeng terjaci
dikelangan orang-orang Yahudi, dan penyelesszian sosl- sosl
tersebut dicershkan kepsds mereka sendiri. Crang - orang

Yahudi delsm psda 1tu hendak membujuk orang-orsng Romawi
8gar mereka mau mengambil tindakan terhadap Nzbi Tss a.s.

bagaimanapun Juga Jelan yang akan ditempuhnya,

Mereka mulai menyebarkan mats-mats untuk mengintai-

wya dan mencari-cari %esalshan pembicaraannys tentang
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pemerintahan para penguasa, kalzu-kalsu mereka bisa men-
dapetkan perkatonan-perkstaan ysne bisa di jadikan bukti d=n
bisa disampeikan kepada penpusss Romawi. Akan tetapi
makeud mereka tidak berhasil, karens Nsbi Isa 8.8 hanwva
menyerukan perbaikan dalam lapongan kejiwaen dan budi
pekerti dan ia tidak mengarahkan perhatiannya kepada so0sl-
soal pemerintahan. Ketika tipu muslihat mereks tidak ber-
hasil, mereka menpadakan fitnahan-fitnshan terhadap diri
Isa, dan akhirnya mereka dspat mempengaruhi penguass Roma-
wl untuk mengelusrkan perintah penangkapan terhadap diri
Tsa dan keputusan untuk menjatuhkan hukuman mati di atas

salib,

Dikisahkan bahwa tatkals Iss a.s. diutus oleh Allah
sebagal Rasul pembaws wahyu dan petuniuk kepada umatnya,
orang-orang Yshudi beriri hati atas karunis Allah kepada-
nya berupa mu'ijizat, seperti penyembuhan orang buts dan
penyaskit sopsk, menghidupkan kembali orang yang moti, men-
ciptskan burung yang berrmyawa dari tanan liat dan lain-
lgin tanda kenabiannya. Mereka mendustakannya, menentang-
nya dan mengganggunya dengan bermacam-macam gangruan,
g ehi ngga Nabl Tsa terpaksa'mnnjauhkan diri dari mereka dan
selalu pergi keluar dari negerinyas bersamz ibunya berita-
masya dari sagtu tempat ke tempat yang lain, Akan tetapi
orang-orang Yahudl tidak rela melepaskannya begitu sajda.

ITa diedukan kepeda Raja Damaskus bahwa ia seorang



pengacau, pemfitnah dan akan merussk rakvatnya Jiks is di
biarkan tinggel di Damaskus. Rale Demaskus vyarg musyrik
ponyembah bintang-bintang itu segera menulis surat kepade
wakilrnya di Baitil Magdis untuk mencari orang yvang dizdu..
kan itu, yskni Nabi Tsa a.c. dan menghentikan aksinys
Tenghasut rakyat dengan membunuhnya di tiang sslib  dengan

menglkatkan duri di seputar kepalanys,

Sesempal curat raja di tangannys, pergilah Gubernur
Bsltil Masgdie sebapai wakil raja, diikuti oleh eekelompok
orang-orang Yshudi menuiu rumsh Tsa dan dus belas orang
= ahabat terdekatrya berasda ( Andreas, Petrus, Tomas, Mati-
us, Yahya, Ya'kub bin Zabdi, Simon (Tadios), Yudas, Barto-
lomiue, Philipus, Ya'kub dan Yudas Tskariot ). Ketika Nabi
Isa teleh merasas bahwa orang-orang Yahudi telah mengepung
rumshnya dan tidak dapst dielakkan bahwa merecks vasti akan
mesuk dsn menangkapnya serts membunuhnys, make dikunpul -
kanlah pare sahabat yang berjumlah dua belzs orang. Kemu..
c¢isn Nabi Isa menawarkan kepasde pars sanabatnys : " Siapa-
kah diantara kalisn yang mau berkurban untuk diserupakan

dirinys sehinggs dibunuh oleh orang Yahudi dan Allah aksn

memas ukkan ke surga bersameku ". Seorang muds diantara
para sshabat {tu majiu menawarken diri untuk meme nuhi
6L

H. Salim Bahreisy - H, Said Bahreisy, Terjemsh
Singkat Tafsir Ibnu Yoteir, Jilid II, Bina Ilmu, Surabsyz,
1§89’ hal. 5 e 5,“:-:.
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himbauan Nabi Tsa, tetapi karena dipandang oleh belisu bsh-
wa 1a masih muda untuk melakukasn tugas itu, diulangilah
himbavanmys {tu untuk kedus kali dan ketiga kalinya. Sete-
lah ternyata tidak sds orang lain, kecuasli pomudas jitu vang
rela monawarkan diri untuk melakukan tugas itu, maka berka.
talah Tsa kepadanya, "Engkaulah dia", dan seketika itu Juga
berubshlah roman mukanya sehinega ia ceakan-akan Isa cendi.

ri. Kemudian terbukalsh sebuahn lubang di atas atzp rumah

. 65
dan dalam koadaan tertidur terangkatlanh Tesa a,c,

Sehapaimana firman Allan SWT.

°o ere coce e, o)
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Artimya : (Ingatlah), ketiks Allah berfirman : " Hal Isp,
ecungPuhnya Aku aken menyampai kan kamu keprda
skhir a3jalmu dan mengangkat kamu kepada-Ku ser+n
membersihken ksmu dari orang-orang yang kafir,
dan menjadikan orang- -orang yahg mengikuti kamu di
atae orang-orang yang kafir ningga kismat. Kemu-
dian hanys kepada pAkul sh kembalimu, lalu Aku me-
mutuskan diantaramu tentang hsl- hal yang =:lalu
kamu bereolisih padanya ". (n.5  Al{ Tmran
55). 66

65

66 .
ﬂFPAG'PT.,‘oE& cit., hal., &,

Ibid., nal, som,



Riwayat di ataes diangpep shahih oleh Thnu Kateir
dan dikeluarkan oleh Tbnu Hibban, An-Nasa'i sarta bamwyak
dari ulama sslaf., Untuk riwavat ini Tbnu Kateir menyatakan

"Riwayat shahih sempai sanadnva kepada Tbnu Abbas r.s.".

Menurut Tet. Ja'far Umar Thalib bghwa TIbnu Kateir
membawskan juga riwayat Thnu Jarir Ath--Thabari bahwa keti-
ka 1tu berkumpul tujuh belss muridnya dan mereka semua i
serupakan denpgan waiah Tca esehineges psra musuh 1tu bi ngung
mana Isa y2ng sebenernya. Maks para musuh mengancam akan
membunuh =elurvh mereka itu kecuali jike menunjukkan salzh
georang mereka yang cebenarnys Tea., Maka Nabi Tsa menawnr-
kan kepada muriduya, sispa vang mau mengurbanksn dirinya
untuk dibunuh oleh para musuh tersebut sebzpai pganti diri-
nya, maka majulsh salah seorang dari mereks dan di tangkap-
lah ia oleh mucuhnya., Kemudia 1ia disalib serts dibunuh den
ia masuk surga karenanya. Sedangkan Isa diangkat ke la-

ngit,

Ibnu Jarir meriwayatksn puld, bahwa salszh Seorang
dari murid Isa bermnama Yudas Tekariot berkhianat melapor-
kan keberadaan Tsa dan bekerja sama dengan Yahudi untuk
mambunuh Tea, karena Yudas'diberi vang oleh Yahudi tiga
puluh dirham. Tetapi Yudas memasuki ke ruamean 1sa manda-
pati orang vang sorupa Tsa, padahal csesungguhnye bukan
Tea. T~ 2daleh Soridfis yane telesh mengorbankan dirinya un-

tuk diserupakan oleh Allah denpan wadannys Tsa. Dan Sariis
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inilah yang ditangkap oleh Yudas serta tantara Yahudi, se-
dangkan Tsa diangkat ke langit. Kemudian Yudas menyesal

dan bunuh diri, Tbnu Tshag meriwavatkan pula yang demiki-

?r‘t

Riwayat vang lainnya manyatakan bshwa yang diceru-
pakan oleh Allah dengan wajah Tea ialah murid Isa yang te-
lah berkhianat, bernama Yudas Teskariot. Tetapi riwavat ird
hany=lah =sebagion deri orang Nzshara. Jadi riwayat ind
kurang dikensl di kalangan mufsesirin., Demikizn Tbnu Ka-
teir menarangkan, jadi yang lebih divakimi =adalah bahwa

riwayat rertama sebagaimans tersebut Ai atas.67

Maka setelah Tsa terangkat, keluarlah sahabzt vyang
dua belas 1tu dari rumah dan sepgers dibawzlah pemuda yang
menyerupai 1a itu oleh rombongan Cubernur, lalu disalibnya
dengan mengikatkan duri disekeliling kepslanya. Peristiwa
ini terjadi peda hari Jum'at mzlam Sabtu, dan di ladikan.
nye bahan kebanggaan oleh orang-orang Yahudi dengan mene-
puk dada, mengaku bahkwa mereks telsh membunuh Tsa di ates
galib, dan karena kebodohan dan kepiciksn akal beberapa
golongen orang Nasrani menerima kebohongan orang - orang
Yahudi ini sebagai suatu fékta, sehingga mereka berkeyz-

kinan bahwa yang disalib itu odalah Nabi Tsa pribadi,

67 et, Ja'far 'mar Thalib, "Nabi Isa 'Alaihie Sa-
lam Masih Hidup Di Lengit Dan Akan Turun Ke Rumi", As-
Sunneh, Th, I, hal., 19,
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csampai-campai ada cerita bahwa Maryam ibu Tea Auduk mono-
mpis di bawah tiang salib itu seraya bercaknp-cakap dengan

6
vang terca2lib, Wallachu A'slem bisshawab, A

Denpan acdanya pernyataan cdalasm 0.S. Ali Tmran ; S5,
maka beanyak menimbulkan perbecdaan pendapat dalam memaohami

ayat tersabut.

Kata "Mutawaffiiks" telsh kita artikan menurut lo-
vatrnya yang terpakal orti asal ltu diambil arti mematikan,
sehingpa wafat berarti mati, mewafatkan ialsh momatikan.
Apatah lagi bertambah kuat arti wafat ialsh mati, mowafat-
kan iz2lah mematikan itu karens banyaknya bortemu delam Al-
nur'an eyet-syat, yang di ssna disebutkan tawaffs, tawaf-
fehumul malaaikatu, yang semusnyas itu bukan menurut arti
asal yaitu mengambil sempurna ambil, melainkan berarti
mati. Dari n,5. Ali Imran ; 55, terang sekali hahwa Allah
mematikan Tsa cepert! biesa, kemudien rohnya diengkat
Allah kepada-Nya. Roh Tea dan bagitu juge roh resul- reeul
can manusia leinnya, kekal., Pon {tulah yang eckan mensmui
Allzh. Tubuh kasar akan hancur-lebur, dan roh itulah menu-

69

sia yene sebenarnya. -

=
& H. S2lim Bahreisy - H. 3aid Rahreisy, op. cit.
hel., 598 - 509, }

69 ..
' .~ H. Oemar Bakry, Tafsir Rahmat, 1984, hel. 107.,
Libat juga, Huscein Rahrelsy, Himpunan Pengetahuan Telam

520 Mesalah Agema Telam, AL-TkWIas, Gurabayas, TORO. hal.
83,
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Sedanpkan mayori tes ulama tafeir mengartikan bahwa

yeng dimakeud dengan kata "wafat" A1 eini ialszh tidur.70

Sebagaimana istilah 1n diartikan tidur dalam ayst yang
berbunyi .
A A AP AT Y PN AP P /}"//g-i’.‘.////“‘,/
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Artinya : Allah memepanp Hiwa (orang) ketikn matinya dan
(memepang) 31 wa (orang) yang belum mati di waktu
tidurnya; make Dia tahnnlah 31 wa (orang)  yang
telah Dia tetapkan kematiannya dan Dia melepas -
kan Jiwa yanpg lain sampnl waktu yang df tentukan.
Secungpuhnya pada yang demikian 1 tu terdapat
tanda-tanda kekuasaan Allah bapl kaum yang ber-

Fkir. (n.8. Az-7umar : 42). 71

Jadi menurut ayat ini, tidur dan mati sema-sams di

namakan wafat.

Setelah ayat tersebut, Juga sabda Rsculullsh SBW.

dalam do'anya pade tiap kali banpun tidur

/.){ 0 ¥~ o //n///o,o:\w,./o/
o3 523N 0 Mool i alal sl

Artinya : Sepals Puiian bagi Allah yang telsh me nghi dupkan
kami kembali setelah kami dimatikan-Nya, dan ke-
pada-Nya kami akan bangkit kembrli . 7o

70 4. salim Rahreisy - H. Said Rahreisy, op. cit.,
hal, 78,
71 . ,
CEPAG RY op. cit., hal. 780,
75

H. Zelouddin Hemidy, (et ol), Tordemsh  Hacite
_hnhih Pukhari 1ilid TV, Widinya, Jokarta, 199 "hal. 671.
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Menurut Yst. Jeffar Umar Thalib, bahwasznya Syekh
Abu Bakar mengartikannys dengan arti : "Menyempurnzkan ke-

. 73
beradzan kemu di dunia bersame kaunmu",

Tetapl meskipun demikiesn arti ayat 1itu yang nula-
mula masulk lanesung ke dalam fikiran =cetelah membacanyz,
namun dalem penafeirannys telah teriadi pereelieihan pon-
cepat atau khilafiysh yang panjanz diantara shli - shlij
tafsir. Satu golonran besar ahli tafsir menpatakan bahwe
artl a2vat bukenlah sebagei ya~npg mula-mula di fahamkan 1tu.
Tetapi "ITnnii mutawaffiika" arti=nys {sloh sesungpuhoya Aku
~Kan mengambil enpksu. Dan "Waraafi'uka ilayyve" dan meng-
anrkat enpksu kspedr-Ku, artinva sesudah belizu diambil

deri dunia ini 12lu Afangkat ke laneit hidup»hidup.7b

Perkataan "Sesungguhnya Aku akan menpambil enckau
dan mengangkat engkeu Kepadz-Ku" itu ada memberi dus arti;
3., Sesungguhnya Aku skan mevgembil engkau dan menpangkat

engkau kepada-Ku bzdan dan ruh-nu.
L. Sesungpuhnya Aku akan mergambil 2ngkau dan menpgangkat

engkau kepada-Xu ruh-mu eaja.

73

s A, Hassen, Al-Furgan (Tafsir nurtan), Al-Tkhwan,
Surabaya, 1956, hal, 710, LThat jupa, E.J. Rrill's, First
bncyclopredia Of Tslem. 1913 - 1536, Volume 111, Leiden
New York - RoFenheun = Koln, 1987, hal, 525,
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Tetapi oleh sebzb

1. Adanys beberapa Hadits yang menerangkan bahwa Nobi Tea

akan turun,

+ N3¢ £l-Maidah ; 117 (taweffaitanii) mernarangkan bahwa

Allah telah mengambil Nabi Tsaa.

3. N.S. An-Nisa' s 158 (rafa'zhul-lsshu ilsihi), dan n,sS.
Ali Imrsn ; 55 (rafi'uka ilayys) itu menuniukkan bahwa
Allah telah mengangkst Nabi Tsa ke atas.

Lo n.S. An-Nisa' 5 180 (..., 1113 1a yu'minanna bihii) me-
nunjukkan bahwe Nebl Isa akzn turun dan akan di imani
oleh esekalian Ahli Kitsb,

5. 9.5, Az-Zukhruf : 61 (wa i=nahu 15 '{lmun lisea'ati)
menunjukkan bahwa Nabi Tse zkan datang.

6. T3mo sekalian Sahabat, Tebi'in dan Mujtshicdin tentang
Nabi Isa masih hidup di langit dan szkan turun ko bumi ,
maka tsk dapat tiadas ayat tersebut di beri arti, bahws
"(Ingatlah), ketiks Allsh berfirman : "Hei Isa sesung-
guhnys Aku aksnh mengambilmu dan mengangkatmu kepsada-XKu

(atau ke langit) serte .....".

Menurut Jumhur ahli tafsir, diangkatnya Nabi Iss
itu dengan badan dan ruhnys, cdalam keadaan hidup sebagai
suatu mu'jizat pula. Mska Nabi Isa yang diangkat ke langit
dengan badan dan ruhnya, seijsk diangkatnya sampai turunnyas
kembali ke bumi adalah seperuhnys di tangan Alleh, Jiks

manusia biesa saja, seperti Ashabul Kahfi, biea tinggal
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dalam setush gua tanpa makon den minum selems 309 tshun,
kirsnya tidak perlu dipandang sneh bagi seorang Nabi
seperti Nabi Isa untuk tingegal di lengit sekisn lamanya,

karens belisu diberi mu'iiznt oleh Allah SWT.’>

Ringkasnys : Tngatlah firman Allah kepada Nabi TIsa
dl wektu Bani Tsrsil handak membunuh dia, yang maksudnys
"Hai Isa, Janganlah engkau takut kepada tipu days kaummu
itu, karena Aku skan mengambilmu dan mengangkatmu kepada-
Ku (atau ke langit), dan akan memborsihkan serta mele-
paskanmu dari pada perangkap dan tipu daya mereks dan
akan menjadikan orsng-orang yang heriman kepadamu lebih
mulia (atau lebih kuat) dari pads mereka yang kufur Kkepa-
damu hingga hari Kismat, kemudian kepada-Ku-1lah tempat
kembalimu, hai orang-orang kafir, dan Aku =2kan memberi
keputusan tentang perkasrs yeng kamu berselisih faham

padanya.

Tetapl oleh karena di dalsm agama lslem benar-benar
ada kebebasan fikiran di delom menafsirkan ayat . ayat
Allah, meskipun yang mensfsirkan demikian 1itu pgolongen
besar yang dicebut istilsh berita dengan "Jjumhur" , (hanya

sekali) dan ada yang mengatskan bahwe faham menafsirkan

75 DEPAG DT ., Al-nur’an Ton Torzivove Jiti? T Juz
HaH=O, dinfvered tas Telam IodoncsIo, Yopyakarta , 1991, hal.
LT,
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itu telah ijma', telah sama pendapat seluruh ulama, namun
yang mengeluarkan pendapat berbzcda sangat denpan tafsiran

itu teleh timbul pula.

Menurut HAMKA bahwasanya Al-Alusi di delem tafsir-
nya yang terkenal Ruhul Mg'ani, memberikan tentang arti
"Mutawaffiika" (mematikan sngkau) yaitu menyempurnakan
ajsl enpkau (mustaufikes ajalikz) dan mematikan engkau
menurut Jalan biasa, tidak eampsl dapzt dikuasai oleh

musuh yang hendak membunuh engkau.

Dan beliau menjelaskan arti " Waraafi'uka ilayyas "
dan mengangkat engkau kepeda-Ku, telah mengangkat derajat
beliau, memuliakan beliau, mendudukkan beliau di tempat
Yang tingpi, yaitu roh beliasu sesudsh mati. Bukan mengang-
kat badennya. Lalu Al-Alusi mengemukakan beberapa kata
"Rafa's" yang berarti angkat itu terdapast pula dalam
beberapa syat dalam Al-Qur'an vang tisda lain artiuys cari

pada mengangkat kemuliesn rohani cesudsh meninggal.76

Syekh Muhammad Abduh menerangkan tentang tafsir
ayat inl demikien : Ulema di dalam menafsirkan ayst ini

menempuh dus Jalsn :

76 HAMKA, Tafsir Al-Azher Juz III, Pustaka Panii-
mas, Jakarta, 198L, hal. T80.
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Yang pertama dan masyhur ialah bzhwe dia diangkat
Alleh dengan badan dan ruhnya dalam keadaan hidup, dan

nanti dia akan turun kembali ke bumi di skhir zaman.

Yang kedua ialah memzhamkan ayat menurut asli  yang
yeng tertulis, mengambil arti "Tawaffa" dengan maknanya
yang nyata, yaitu mati =eperti bissa, dan " Rafa's " (ang-

kat), ialah ruhinya dizngkat sesudah beliau mati....".

Dan kata belizu pula, polonpgan yang mengambil tsf-
sir care yang kedus int terhadap hadits-hadits yang merya-
takan Nabli Tse naik ke langit dan skan turun kembali, me-

reka mengeluarkan dua kesimpulan (Takhri i),

Kerimpulan pertsma, hadite-hadite itu islah hadite-
hafite anad yane bersarngkutepaut dengsn sosl i 'tikad (ke-
percayaan) sedang coal-goal y2ne bersangkut dengan keper.
cayasn tidsklah dapat diambil kalau tidak gath'i (tepas).
Fadahal dalam perkars ini tidak 2da sams cekali hadi te e

tawatir.

Kemudian belisu terangkan pula takhrij (kesimpulan)
golongan kedua it tentang nuéul Isa (akan turun Nabi Teg
d1 akhiv zaman) jtu. Menurut golonean ini kate belisu tu-
runmy2 Ise bukanlah turun tubuhnya, tetapi akan datang
masanya pengaldersn Ica yang acli, bahwa inticari pelajerasn
belisu yang penuh rahmat, cinta dan damai  dan mengambi 1

meketd pokok dari syariat, bukan hanya cemata-mata memang
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kulit, yavg sangat belisu cels pads perbuatan Xaum Yahudi

ceketika belinu datang dahulu, akan bangkit kembali,/7

Sayid Resyid Ridha mengzmbil kesimpulan 3+ Jumlah
kata, tidesklah ada nesh yang sharih ¢tegas) @1 dzlam  Al-
fur'sn behwa Nebi Tsa tealah dianpkat dengan tubuh dan NY3e
wanya ke lanpit dan hicdup di sana coperti éi dunis ini,
sehlngpa perlu Sunnotullah tentang mzkan Adan minum, so-
hingea menimbulkan pertanyazn tentang makan belisu sehari-
hari . Dan tidak 2cda pula nash yanpg sharih meny~2tekan belie
&u akan turun dari langit. Ttu hanyslah akidah dari  keba-
nyzkan orang Nasrani, sedang mereka itu telzah berussha
seldak lahirnya T=lsm menyebarkan kepercayaan ind dalam
kalnngasn kaum Muslimin, Lalu beliau teruskan lagdi, bahwa
masalab inl adalzh macalah khilafiyah gampaipun tentang

masih diangkat ke langit dengan badan dan ruhnya itu.7R

Berkata puls syaikh Mustafa Al-Mzaraghi, Syaikh Jao-
mi' Al-Azher yong terkenal sebelum Perang Dunis ke 2, men-
dawab pertanyaan orang tentang n,S. Al Imran ; 55, itu,
benws tidak ada dalam Al-nur'an suatu nash yang gharih
dan putus tenteng lsa a.s. diavgkst ke langit danpan  tu-
buh den nyswanya itu, dan 59hwa dia sampai sekarang mesih

hicdup, dengan tubuh dan ayawanya. Adapun sabda Tehan

77 Tbid., hal. 180,

" 1u10., hel. 183,
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mengatakan : "Aku akan mewafatkan engkau dan mengangkat
enpkau kepada-Ku dan membereihkan engkau dari pada orang-
orang yang kafir itu™, jels=lsh behwa Ailah mewafatkannyas
dsn mematikannya dan mengengkatnya, zehirlah {nyata) de-
vpan dizngkatnya secudah wafat itu, yaitu dierngkat dera-
Jatnya di siei Allah, sebagaimana Nabti Idris s.c. dikata-
Allah di dalam n.S, Maryam ; 57, *Dan Kami telah mengang-
katny2 ke martabat yang tinggi®. Dan inipun Jjelas pula,
yang Jedl pemdapat zetengah ulsma-ul ams Muelimin, bahwa
beliau diwafatkan Allah, wafat yang bissa, kemudian di
angkatkan derajatnya. Make dispun hiduplah dalam kehicdupan
rohani, sebagzimena hidupnys orang-orang yang mati syshid
di dalem n.S., Ali Imran 3 169 dan kehidupan Nabi-nabi yang

lain juga.79

Menurut Syaikh Mahmout Syaltout tentang hadi ts-
hadits bashwa Nabi Tsas akan turun, kata belisu bshwa riws-
vat-riwayat itu ad=lah kacau-balau, berlain-lain sajs 1la-
faznya dan maknarva yang tidak dapat dipertemukan, kesemu-
anya tidak dapat dipertenggunglawabkan kebenarannye. Apa~
lagl sumbernys =~dalan cQus orang, vaitu Ka‘asb Al . ahbar
dan Wahab bin Munabbih, keduanya izlah shlul kitab (pernah
menganut ajaran Kristen) yang kemudian memel uk Tslam,

cehinpga tidak mustahil apa vyang dicsampaikan merupakan

79 Tvi4., hal. 183,

29
e
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eisa kepercaysan lamanya.

Akhirnya Syaikh Mabmout Sysltout menutup fetwanya

demikian

1.

RS

Tidak ada dalem Al-nur'an dan tidak puls dalam fAc=.Sun-
nah suatu elezsan yzne jitu, veng baik untuk i jadiken
desar e2kideh, vang dapat menimbulkan ketentraman dalem
hati bahwasanyas Tea dianpkat ke langit dengan tubuhiny
dan sampei e=kerang diz meeih hidup di langit den banws
dia skan turun ke bumi A3 akhir zoman.

Kesimpulen yangy didapat dari ayat yang berkensan dengan
coal ini adalah bahwa Allah menizniikan kepada Tea bah-
wa Dia skan mewafatkannya merurut sjalnya, dan mengang-
katnye kepada-Nyz dan memelihara dari pada tipu daya
orang yang kafir, den bahwa Janji Tuhan ini memang te-
lah terjadi, meka tidaklah dis mati dibumh oleh musuh-
musuhrnya dan tidaklah die disalibkan, tetapi disempur-
naken Allsh ajalnya dan disrgkat derajatnya.

Barang siaspa yang tidak percaya bahwa Isa telah diszng-
kat dengan tububnya ke langit dan dia mengingkeri dalil
yenz gath'l (lelas den nyats), maoka tidakish dia keluar
dari Tslam dan I'man, dan tideklah dia dihukumi murtad,
bahkzn 3is Muelim dan Mu'min, disembehyangkau sebsgai-
mana manyambahyanpkon orang beriman lainnys, dikuburkan
¢l pekubursn orang mu'min, dan tidsk rusak imannya.  dif

ciei Allah. Dan Allah ternadap hemba-Nyz adezlah Mahs
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Tahu, lagi memandanp.go

Demikienlah, oleh karena Al-Qur‘tsn eelalu terbuks
buat difahemkan, meskipun Folongan yang menafsirkan ayat
ini bahwa Mabi Tea diangkat denpan tubuh dan nyawanya ke
langit dicebutkan jumhur, tidaklah tertutup pintu buat me-
nilai pokok pendirian orang vang menafeirkan ayat menurut
lahirnya, sehinpgpa munpkin di ratu waktu, tafeiran jumhur
1tu hanyalah sebapal catatan faJa, bahwa pernah banyak
orang menafsirkan demikian, tetopi tafsir yang kedus di

terima oleh pendapzt umum.

Rahwasanya orang-orang vang teguh memegang ajaran
Mabl Tea yang aeli, vyaitu tauhid, akan tetap lebih stas
karena kebenarannys tidsk depat  di jatuhkan, Bertambsah
orang menyelidiki kebenaran cdan suka membebacskan dirinya
dari paksaan taglid kepads pemimpin sagama dan pendeta,
bertambahlah zkan nampak kemsnangan orang - orang vang
benar-benar mencari kebenaran dalom dumia ini. Sebszb

Allah 1tu sendiri adalah kebenaran : AL-HAQ.

Meskipun betapa perscelisihan dan pertengkaran, yang
satu menpatakan dia saja yang benar dan yang lain tidak

mau menerima jikae dikataken salazh mamun keputusan terskhir

B0 Ibid., hal. 1R3 - 184.

—— s o
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adalah semats pade Tuhan, dan kits semusuya akan kembali
kepada-Nya, untuk mempertanggungjawabkan segala keyakinan

dan anutan kita peda masa hidup di dunia vang fana ini.

jung ayat ini =sangatlah dalam artinys bagi mendi-
dik kita delam menempuh pergolskan hidup. Adalah satu
kenyataan bahwa kita terdiri dari berbegai golongan.
Kedang-kadans kits bartengkar dan bertukar fikiran,
kadang-kadang berebut peraran dan pengaruh. Sehingga lzn-
taran Dertengkar kadang-kzdang kita lupa sken kewajiban
kita yang sebenarnya, vyaitu mengebdikan  diri kepads
Tuhan. Lupz bahwe hicdup di dunia fana pendek ini hendak-

lah diisl dengan amsal yang baik, Jasz yang berguna,

ilmu yang berfaedzh.

Ujung ayat ini memberi ingat, Janganlah terlalu

banyak berselicih dizntara kemu. Kalau kamu merasa

bahwa agsmamulah atau ajaran kamulah yang paling
benar, cobalsh kerjaken dsn amalkan dengan baik.
Kazlsu waktu hanys kamu habiskan dengan bertengkar,
niscays amalan akan terbengkslai den umurmu habis

percuma, ecedang yang kamu banggakan dengan mul utmu
tidak membekas dalam aemalmu. Di muka  Allsh nanti ,
81 hadapan nadhi Yang Mahs Adil, segala yang kamu
perselicinkan akan dicelesaikan =endiri oleh Allsh.
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Artinya : Dan karena ucapan mereka : "Sesungguhnya kami
telah membunuh Al-Mssih, Tsa putra Maryam, Racsul
Allah, padshal mereka tidak membunuhnya dan  ti-
dak (pulag menyalibnya, tetspi (yzng mereks bu-
- nuh falah) orang yang diserupakan dengan  Tss
bagi mereks. Sesungpuhnys orang-orang yang ber-
selieih paham tentang (pembunuhan) Tea, berar-
benar delasm keragu-raguan tentang vang dibunch
itu. Mereka tidek mempunysi keyakinan tentang
sispa vang dibumuh itu, kecusli mengikuti per.-
sangkaanh belaks, mereka tidak (pula) yakin bahwa
vang mereka bunuh 1tu adeish Isa. (N8, An-
Nisa' : 157), &1

Crang Yahudl merasa bangga bahwa mereks telah mem-
bunuh Ts2 anak Marvam, vaitu Rssul Allsh yaug telsh diutus
Tuhan untuk mengembzlikan mareks kepadas isi Taurat yang
celati, =ebab MNabi Jsa cendiri adalah dilahirksn oleh Mar-
yam keturunan Bard TIsvail jups., Bukan sais mereka telzh
mengusshakan membunuh Isa, bahkan Zoakaria dan Yshyapun
mereke fitnahkan pula kepada Romawi, sehlngga kedusnya

terbunuh,

Di dalam avat ini Adisebutkan kemuliasan Nabi Tea Al-

Masih, yaitu Rasul Allah, soabsgai  tekansn sebda Tunan

it NFPAC RI., op., hzi. 1409,
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kepada Nabi Muhammed s .2 .w. tentang ke jahatan mereks. Jadi
kata-kats Rasul Allah dalam ayet ini buksnlah rentetan
kata oreng Yazhudi, melainkan Tuhan menunjukkan ke Jehatan
mereka, sampal mereka bangga =ebab merasas telah berusaha
Memburnuh seorang Utusan darpi Allah, Kebanggzan vang palsu
itu telah dibantah oleh Allah "Padahel tidsklah  mereks
membunuhnys dan tidaklah mereks menvall bnys, tetepi disa-

marken {(diserupskan) bagi mereka".

Kata "syubbiha" artinya disemarkan ( diserupsakan ),
artinya diedsken orang lein, lalu ditimbulkan csangkes dalam
hati orang yang hendsk membunuh itu banwe orang lain {tu-
lsh Tea. Sebab itu maks Yang merczks bangpaken bshwa mereks
bunuh ialah kebanggzan Vang tidax kena mengera dengen ke

Jedian yang sebenarnys.,

Dan orang-orzng Yyang telah bearcelisih faham tentang
eispa yang matl terbunuh dan tersalib ltu, yeitu shli-zhit
kitab, sebensrmya adalsh ragu atau bimbang tentang keadaan
Yang sebunarnva, paetiksh yang cisalib itu Isa stau orarg
lain 2. ™Mdak eds Pengetshuan mereka yang pasti, atau satu

fakta yang dapat ditunjukkan sebagai bukti.

Kalimat "syak", menurut ilmu mzatlq (legika) arti-
ya regu-rsgu atau bimbang dalam menghadapl diantars dua
eoal, antara ads dengan tidaknya. Tetapi menurut pemsaksi-

2n bzhase Arab, soms artinya dengan jahil atau menge tahui
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soma sekali atau tidek terbayeng 4i fAzlem zihn {(otak) atas

adanya,

Rzhwasanya pengetzhuan pasti mereka tentang hsl jtu
tidak ada, vang ada hanys songka-senpgko, Sangka - sanpks
mendadi arti dari "zhan" yang termsktubt calam ayat ini.
Memurut ilmu mantiq, zhan yang bersrti zangka - sangka 1tu
ialah lebih berzt kesimpwan pamikiren dalasm menghadapi

dua roal diantara adanya dengan tidak adanysz.,

Pendiriar mereka mengatekzn bahwe vang mati dieziib
{tu inlah Tea, hanyalah cemata-mata canpka-canpka. 48l ah
satu yang menyebabkan timbul sangka-sangks itu ialah sate.
lah membaca keterangan-keterangan dari penulis - panulis
kitab yang mereka namai Iniil, ysng dikarang oleh empat
orzng, yaitu Markue, Matiue, Lukas dan Yahya, Ke empat
orang yerg menulis itu tidak reorang jupa yang hadir seke-
tike hal itu kejadian, Mereka tulie Tnjil itu lams setelan
Nabi Isa meninggalkan dunia, yang mereka catat adalsh be.
rita-berita ysng mereka dengar dzri orang lain. Sebab itu
sampal ceksrang ini bila keempat Tnjil itu kits baca ter-
dapat kenvatzan baik bila melihat susunan mereks yang ber-
bzda-beda, ataupun Jika djfilik Jalan kisah itu sendiri,
fetingpi-tinggi yang dapat dipeastikan havyalah sangko-

sangka (zhan), yang depat dicimpulkan denpgan kete - kata

4
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"Ada kemungkinan Tsa itu mati disalib".8?

Tentang kebimbangan dan keraguan ini, sudah nvata
telah timbul dalam kalangen mereka Jauh hari sebelum Nabi
Tsa hendaic ditangkap orang itu. Tni Terpampang dalam sabda
beliau sendiri kepads mereka : "[,alu kata Yesus kepada me-
reka {tu : Kamu sekalian kelzk menaruh syak skan daku pads
malam ini, karena ada tersurat : Bahwa aku ekan memalu
Fembala, dan domba yang sekawan itu zkan bercarai--berai".
(Matius ?6-31 3 Markus 14-27-31 ; Lukas 22-31-38 : Yahya
13_36-38) %

Kalau Iniil-iniil mereka sandiri s ampai sekarang
tak dapat dihspus atau cdiubsh, talah menyatakan bahwa mu-
rid-muridnys sendiripun eysk terhedap beliau, pedshal me..
rekalah yang selalu dekat belisu, tentu makanlah di skal

kslau oreng lain yang teleh mencarinyspun lebih sysk lagi.

Tegasnya, tidaklah mereka membunuh Ise Al - Masih
anak Maryam dengsn keyskinan yang pesti, sebsb nereka ti-
dak mengetahui dengan pastl bashwa yang terbunuh itu Jea
A -Masih, Memang sda yeng terbunuh tetapi bukan pasti dia.
Triil yang empat mengatakan beshwa yang menyerahkannys ke

pada imam-imam Yehudi 1tu i2lah Yshuda (Yudes) Tskariot.

s HAMKA, Tefzir Al-Avzhar Juz VI, Pustaka Panlimsas,
Jekarta, 19804, heI. J71.

%5 Ivid., hal. 21 - 22,
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Ketika mengejak menangkap Ise =i Yudas memberi siesmat, ka-
lau nanti bertemu segeorang lalu ie mencium orang itu,
maka itulanh Tesa. I =a8is =udah bukti bHshwa tentars - ten-

tara yang sksn menenpgkapnya 1tu tidak zda yarg tahu pasti

mana yang Tesa.

Dalam riwayat-riwayst vang dinukil olzhh paras ahli
tefsir Tslam sendiri, delam menafesirkan ayat inipun masih
nampak gambsaran dari svak dan kebimbangan ini, sebab mare-
Ka menerima riwayat dari orang-orang Yahudi dan Nesrarnd
yang masuk Telam. Satu riwayst yang dinukilken oleh  Tbnu
Jarir menyatakan bahwa rupa Jea disamekan kepada Yahuda
(Yudes) 1+u sendiri, sehingga diesleh yang  tertangkap dan
disalib. Satu riwayat 1apj menpatzkan bahwa ceorang dien-
tars murid beliasu yarg masih muda, =zeketikz ditanmva oleh
Isa sieopa yang sudl mengorbankan dirli menggantikan tempat-
1ya, pemuda itu telah tampil ke muka menyatalcan barsedia
mengorbankan diri ., Maka seketika sevdadu~serdadu  Ramavd
dan pemuka-pemuka Yshucdi itu datang, dan waktu 1tu nari
telah cenja, sehingpa muka manusia sudah tidak Jelas lagl,
pemuda itulah vang memberikan dirinya. ITnilan riwayat yang
dirawikan oleh Sa'id bin Jubair dari psda Thbnu Abbas .
Adapun riwayst-riwayat ini diterime oleh sahabat - =sz2habat
Resulullah dan pen;fﬁir csesudahnya isloh dari orang - orang
ahlul kitab yang masuk Tslam, diantarsnys Ka'ab Al -~ Ahbar

¢an Wahab bin Munattih.
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Satu riwayst lapgl menyatzkan bahwa serdadu=- serdadu
yang datang menangkap menjedi ragu den bimbang, yang mans
Nabi Isa, karena pads sast ity 12 orang murid yang hadir

¢itakdirkan Allah meryerupei Tea belaks B

/“/.//’ - .}Q\J Vi - a » )’\ B R N
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-
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Artinya : Tetapi (yeng sebenerrya), pllsh telah mengangkat
Isa kepads-Nya. Dan adalash Allsh Maha Perkasa.
lagi Maha Ri jaksana. (n.S. An-Nisa® ¢ 158), 85

Kats "Bal", yang berarti bahkan, di =imi cigunskan
¢ ebagal bantahan kepacda persangkaan mereks yvang salsh 1itu
l12lu memberikan kKepastian bahwassnya Tsa Al-Mesih tidask
mati di kayu s3lib, melainkan Allah telsh mengangkatnya
kepada=Nya. Deri kelimat "Allan telsh mengangkat Toa" umat
Telam percays dengan benar bshws beliau telah diangkst
dan "nalk" ke siei Allsh, Hanye saja zebagal umet memahami
redakel tersebut secars harfian selil ngpa roreks percaya
bshwa Isa belum mati cdan hingee kini mesih hidup di langit
dan suatu ketika skan turun ke bumi untuk meluruskan keke-
lirusn-kekeliruan umatnya. Pematiaman di atas dinilai oleh
eebagian pakar Al-qur'an dawu Hadite zebegail tidsk mempu..

nysi dessr yang kuat,

B Thid., ne1. 2o,

85 NEPAC RT ., cp. cit,, hal. 150.
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Kalimet Allah mengangkat Isa dipahsmi dalam panper-
tian "majazi", vakni Allah menganpgiket derajetnyz ke ecici-
Nya. Pada N.S. Ali Imran ; 55, tafeirnya sudah kite urai-

kan,

Menurut HAMKA, Tbnu Abbes menafsirkan "Mutawaffii-
ka" dengan arti Kami matikan engkau, Ibnu Juraij, menaf-
sirkon "Mutawaffiika" dengan arti Kami ambil engkau, Lelu
diikuti oleh "Raafi 'vka" yang berartl Kemi sngkat engkau,
Lebih tegas lagi yaltu Allsh telah mengangket Tsa kepada..
Nya bshwa beliau telah diangkat Allah, diselematkan, dibe-
baskan dari tempsat yang berbahayz itu, Ibnu Jarir menegas-
kan tafeirnya cdemikian : Allsh telah mengangkatnya ke =i-
s1-Nya, Allah t=lzh memenuhi kehendak-Nyz, dengan sempurna
terhadap dirinyas, Allan membarsihkannyz dari pada kehendak

buruk orang-orang vang kafir itu.

Setengash penafeir telsh menafsirkan bahwa soketikas
itu juga Nabi Tsa telah diangkat Alleh ke eici-Nya di le=
nglt, cekarsng dia ada di sana, Tetapl csetenpah pernafsir
lagi memahamkan bzhiwa Allah telsh memelihara hambs - Ny a
yang mulia itu, Tsa Al-Masih sehing?a‘badannya vaeng mulia
telah Aiangkat. Angkat j+tu buken berarti ke langit, t-tapi
dis Jauh lebih suci dari pads skan dicentuh oleh tangen

orsng yeng bermaksud jahat,

Para penafeir yang memegang penafeiran bahwa Nabi

Isa telsh 2da di langit sekerang ini, mengambil alasan
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bzhwa ketika Nabi Muhsmmad =.:2.w. mi'raj ke langit, belizu
bertemu dengsn Isa Al-Mesih berssme snask saudara ibunys,
Tahya, di langit yang kedua. Niscaye kalau ini diambil
alasan, harus diskui pula terlebih dzhulu bahwa Nabi Yahya
pun diangkat pula ke langit dengan roh dan badannys, sebs-
golmana yang ditafeirken terhadap Tss itu, DNan riscays
lebih luss lapgl, segala Nabi yang bertemu oleh Nabi Mu-
hammad s.2.w, di langit yang tujuh §tu dinsikkan belaks ke
langit dengan roh dan badanmyz. Dan ticdak ada seorangpun

Ulama ahli tafeir Yang berkata demikian.

Kemudian datanglah penafeiran yang lebih dekat ke-
pada kita dari Tmom Ar-Razi, kata beliau : dia telsh di
angkat Allah kepada-Nya, ialeh ke tempst kemuliaen Allsh,
ke tempat kemulisan yang pantas bagl seorang Rasul can

Nabi Allah .86

Betapapun gegahuya sevrdadu-serdadu yeng datang me-
nzngkap, menjalankan perintsh dsrl sstu pemerintahan yang
berkussa, namun Allah lebih gegah, <idsk satupun kekussaan
Yang dapat merintangi kegagehan Allah. Bagaimanapun bi jak-
gana musuh Allah itu, namun Allsh lebih bi jaksana. Ada
s3ja Jelannya bsgi Allah buat menggagalkan rencana busuk

musuh-musuh Allgh,

86 tamka, op. cit., hal. 22 . 53,
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Dengan demikian Al-nur'an dengan tegas menghancur-
kan kepercayasn orang-orang Yshudl yang menganggap Tea
telah mereka bunuh dengan szlib karens mengacau agama
Yahudi . Dan dengan 1ty pula sekalipgus Al Aur'sn  telsh
menghancurkan kepercayaan orang-orang Nasrani bashws Isa
benar-benar telah seneaja membiarkan dirinys disslinp hi ng-

Fa mati puna menebus doss manusia,

Ttulah yarg penting. Ragaimana teritanya Tsa lepas
dari tangkapan dan pembunuhan dan eelsmat dari mati karens
penyaliban 1tu hanys pendek dan tegas faje dikatakan Al-
Aur'an yaitu Tuhanlah yang menganekat (menyelamatksn) Nabi
Jsa kepada-Nya yaitu ke tempat yang di luar tempet kaumnya

selams ini,
Ve

Karena tidak ada keteransan secars detail itulah
maka para ulama Telam mencoba menafeirkan ayat-syat dengan
cerita sebagai berikut :

1. Sebagzian ulama berpendapat bahwa Nabi Tsa telsh dile-
pPaeskan Allsh ketika dia mau ditangkap oleh orang-orang
Tsrail di taman Getsemani. Dia telan menyelinap terzem-
bunyi dari penglihatan orang-orang yang skan menzangkap-
"ya. Yudas (Yahuda) seorang muridnya yang mengkhisnati -
nya di jadikan oleh Allah terserupa dengan Nabi Tsa dan
Yudas jtulash Yang ditangkop orang di taman Getsemani

dan disalibkan orang. Nabi Tsa esetelsh terlepes dari
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tangkapan itu lalu diangkat Allah ke langit dan kemu-

dien pnadr akhir zaman aken turcn lepi .,

\)
L]

Sepolonpan ulama lain borpendapat hahwa kelepasan Tea
dari pernveliban ity ialah tatkala dia dihawa orang dari
ietana Pilatus menmuju Colpota. DI tengah Jalan mulanye
Nabi lra memikul kayu salibnya cendiri, tetapl cebelum
sampai di bukit Colpota Adin ditukar oleh orang lain
bernama Simon Kirene. Dan Simon §nilah yang cdisalibkan,
sedangkan Nabil Tea dianpkat Allah ke langdt.

3. Golongan para ulama lainnya lapgi (dan pendapat ini se-
karang vang banvak cecual dengnn para ul ama tafsir
modern) berpendapat bahwa MNabi Tsa memang benar telah
“ditangkap A1 taman Getsemani dan disalibkan di sans,
tetapi prrivaliban itu digapalkan oleh Allah, artinya

ticdak sampni matj.87

Seperti kita maklumi bahwa tugas Al-Nur'san ialah
tashdiq terhadap Tniil, denpan arti menyupguhkan dan me -
nForeksi . Jadl dalem menafeirkan nyat-nsyat Al-nur'an me -
nrenai perveliben ity setelah kitn meniniau bapaimana  ce-
rita itu merurut penuliec-penulic Tnjiil Nasrani , sebab
Tniil-1niil itu walaupun telnh dicampuri denpan keral ahan-

kesalahan namun menpandung jupa bapian-bapian yang benar

K. H. Hasbull:sth Frawkey SUH L R w
Al-ur'an Dan Muhammad Dalam Bible, Firdsaus, Jakarta,
1959, hal. 46,
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yang mungkin juga dipakel sebagai bahan penjelasan bagi

maksud ayat-ayat Al-nur'an,

Kalzu kita melihat tuges tashdiq ini maka tafeir
Vang sesusi dari N.S, An-Nisa®' 3 157 dan 1588 itu ialah

pendapat golongan yang ketiga itu.

Kalimat “Maa gataluuhu wa maa shalabuuhut yeng ber.
arti "Mereka tidak membunuhnya dan tidak menyalibnys® hz.
ruslah diartikan sebapai penpuat catu dengan yang lain.
"Maa qataluuhu” artinya mereka tidak membunuh TJTea denpan
dalar epa sada. (Di sini membunuh berarti umum). "Mes sha-
I abuuhu” berarti mereka Juga tidak membunuhnys dengan pe-
nyeliben. (Di =ini membunuh dengan cara  khusue yakni

dengan penyaliban, "kruisiging").

Penyaliban artinya memakukan orang dengan membe .-
tangkan kecdua tangan pada kayu yang bersilang hingga mati.
Kalsu tidak sampai mati namanya bukan penvaliban tetapi

hamya terserupz saje cebagai penyaliban,

Menurut Hasbullah Bakry, bashwa dalam buku - buku
Kristen selalu diterangkan bahwa penyaliban yong sunpeuh-
gungguh itu seperti yaneg barlaku pada zaman itu adal ah
mule~mula didirikan kayu galib yang pada orang Romawi ber-
bentuk tanda tambah (plus). Satelsah itu orang hukuman  di
ikatkan pada kayu salib itu. Tangan dan kakinya diikatkan

pada kavu-kayu salib itu lalu dipakukan. Karena badan
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(dada), leher dan kepals dari si korbasn tidsk dipskukan
make si korban hampir ditelanjangi sewua dan terus-menerus
ditimpa hujan dan panas. Luks oleh psku itu dapat menye-
babkan =i korban demam (mungkin tetanus) dan badannya

menjadi lemes dan cehari sajas lalu mati.

Tetapi kadang-kadang cetelzh dus atau tiga hari
bilasanya kedues kakinys 1alu dipastahkan. Penysliban itu

sudah terlaksena bila =i korban benar<benar telsh mati,88

Kemudian ada beberaps Hadi ts nengatakan bghwa Nabi

Isa skan turun kemboli.
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Artinya : Dari Abu Hursirah r. a8., dia berksta : Bersabda
Rasulullsh s.2.w. : "Demi Dzat, dimana Jiwaku
berada di tangan-Nya, sungguh pu tra Maryam ham-
pir turun di tengan-tengsh kalian sebagai hakim

88
Tbid., hal. 4R,



82

yang adil, lalu dia memecsh salib, membunuh  babi
dan membebaskan Jizysh. Dan harta melimpah  hingga
tidaklaeh seseorang mau menerime harte, hingges eado-
l1ah satu kall sujud lebih baik deri peda dunis ge-
{einya”. Kemudian Abu Hursirah berkats : "Dan baca-
lah, bila komu menghendaki ¢

";-// o 25, < LR °919 9/
L ® - oo,/ s © ,/,

101 - g\l G0 - \ie ,axﬁo S

Tidaek ada seoranppun dari Ahli Kitab kecuali akan
beriman kepadanya (Isa) rebelum kematiannya. Dan
di hari kismat nanti Ise {tu sken menjadi
sakei terhsdap mereka. ( N.S. An-Nise' ;3 159 ),
(H.R. Bukhari). 89

Dalam riwayst lain disebutkan
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Artinya : Bersumber doeri Ibnul Musayyab, aesungguhnya dia
mendengar Abu Hurairsh bherkata Rasulullsah
£.8.W. bergabda ¢+ "Demi Dzat yang mengussai di-
riku! sungguh telah dekat waktunya Tea bin Mar-
yam turun pada kalian untuk menjiadi hakim yang
adil, Dies akan mematahkan salib, membunuh babi
dan tidak menerims upeti. Dan herta akan melim-
pah, =sehingpa tek =seorangpun mau menerima-
nya". (H.R. Muslim). 9O

89 -
Achmad Sunarto, dkk., Tarjemah Shahih Bukhari
Jilid IV, Asy-Syifa', Semarang, 755%, hal, 564 - 565.
90
KH. Adib Bieri Musthoefa, Tarjamah Shahih Maclim
Jilid T, Asy-Qyifa', Semarang, 1992, hal, 175,




83

Setengehnya barpendapat tegas saja, bahwa Hadits-
hadits Ahad cemacam ini tidsaklah wadir  dijadikan akidah
(kepercavnaﬂ), sehinrea kalau Hadits {tu tidak dipakai
Aatau dibekukan saia, tidaklah kits salah, Tepasmya tidak-
l2h kelusr dari Telam orang yang tidek perceya bzhwa Nabi

Ter aken turun kpm‘oali.g1

Menurut Tet. Ja'far !'mar Thalib bahwa Syekh Nesira-
uddin Al-Albani berkomentar : "Nan k=tahuileh behwesanya
Hadl te-hadi te tentang turunnya Tesa a.s., adalah Hadi te -~
hadits yong Mutawetir vanp kita harus berimsn kKepadanya,
dan janpesnlah tertipu oleh orang yang mengataksn bahwa
Hadits-hadite delam mesaleh i ni adalah Hadite Ahad, karann
sesungguhnya orang yvang mengataksn demikian 1tu berarti
dia Jahil dalam 1lmu ind, dan tidaklah mereka 1tu meneliti
Hadi ts-hadite dalam perkara ini. Seandainya mereka mau
melakukan penelitian, niccaya mereka mengetahui bahws Ha-
dite~hadits tersebut adalah Hadite Mutawatir, sebagaimans
hal ini telah diteliti oleh para imem paker flmu ini, co.
perti Al-Hafizh Tbnu Hajar Al-Asnalani dan lain-lainnya.
Dan sungguh telsh berani berbicara perkars ini menyangkut

langsung masslah agema dan masalah aaidsh.gp

24

HAMKA, op. cit., hzl, 23,
rt. Ja'far Umar Thalib, op. cit., hal, 20.



Sebagai seorang Muslim kita percaya kKepeda Isa Al-
Masih, utusan dan hamba Allah SWT. vang tidak secaat pun
ditinggalkan oleh-Nys. Kepercayaan inl tidak dapat dita-
war-tawar, menurut M, Quraiesh Shihab sehingga benar kats
Syekh Muhammad Abduh : " Secrang Muslim tidek di namai
Muslim sebelum i3 menjadi masihi ", dalam arti meyaki ni
Isa Al-Masih sebagai rasul astau utusan Allsh tidak ubshnya
seperti rasul-resul lainnya walaupun belizu dilshirkasn

tanmpa s=orang ayah.95

Salam eojahtera semoga tercurahkasn kepada Tsa Al-
Masih pada hari kelzahirannya, hari wafatnys dan  hari
beliau dibangkitkan kelak.

EE M, Nuraizh Shihab M.A,, Lenters Hati, Mizan,
Bandung, 1997, hal, 441,




